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అని మార్చి చదవండి, 


Note: శేవరును, గావరు, గ్య్యావర్టు అనికూడా పీలునూ 
రు రి డ్రి —— 
వుంటారు, 


అలా fp FIN 


పె0డీడు 
బ్‌ 


విలలతోగూడి రాజు కావురం చేస్తూవచ్చాడు, కాని 
తన కూతురు విషయంలో ఏవిధమైన నికర్షయానికి రాలేక 
పోతున్నాడు, 


మిత్రుడు (నవంతుడు ఎన్ని ఏధముల టోధించినను 
అతనికావీవయ౦ంలో అరంకాపడంతేదు. తన పట్టుదలను 
వదిలేటట్టు కనపడడు. 


అమాయకురాలు యన్వనాంగి జూ మే దరి ఎ అభసి 
కూతురు, 


వి[తనూ (సవంకా (పఏపంచంవీకర్షం కాలేదు, అనుభ 
వంగ లవాళ్ళు (పయత్నించి యితమిద్దంగా జారుకున్నా రు. 
ఈలోకంలో అందమైనఆడదాన్ని చూచి ముగ్గులు కానివారు 
ఉండరు. అందులో (స్రీ, సౌందర్యం అతి మధురమైన థెం 
బోని (వపంచం౦.దాన్ని నడవడి అరం చేనుకుంచా అం కే 
ఆఅనుభనంకూడా గుణకు లేదు, | 


అవును నీవుఖెప్పింది నిజం. కాని యినుపకటకటాల్లో 
ఉంచడం స్వేచ్చ ను అరికట్టడం సామాన్యని*౬ధ న అనిపించు 
కోన, నలె "నాకీక సెలవు. 


ఆగు! మిత్రమా! అగు!నిన్ను అన్యధా వ్య _ప్రీకరించుట 
"వేడు, అప్రుడవై నఖుండ వైన పీతో నాయింటివ వ్యవహారములు 
ముచ్చటి౭చుటకంకే 'నాకింకేమున్న ది, ఆమెను కష్ట పెట్టుట 
నాఅఫ్‌లావ కాదూ, అందు నా కేపధమైన నంతోవము 
సుఖము జనింపపు. కాని అనుభవంలేని ఆడవాళ్ళు 
గాలికితిరిగే మొగాళ్ళ కంటబడికే వారు వారిమధునామృత 
మును (గోలి పఏీడీవోయి వారిని అపివాహీతులుగా వేసి వోతా 
రీమా అనీ నాభయముం 


మతమా విజారించకు, క డునమర్దుడవు, ఆమెకు వీద్య 
జెప్పీంచు, నిజ్ఞాన వంతు రాలుగ వెయి, కీర చాత తననూర్షం 
తను రలయకంంటోా ఉంటుండి, ' 


అమ్మాయి యిుటురొా .... ఇ₹ఆఅసాలలోఉంచి సే స్వేచ్చను 
ఆరికట్టానసీ చింతపడుతున్నా వే వపా దగ్గరకురామ్మా ఈ 
వు స్తుకము చదువు, లోక ంనీకర్ణనువుతుంది. విజ్ఞానం సంపా 
దింపగలు గుకాన్ర, [నాన్న మిరు చెప్పింది కాదనను, కొని 
ఏనూర్షము ఎరుగనినాకు యిపుడీవీజ్ఞానం ఎందుకండి, నావివ 
యంలో మో రేమెనా అనుమానపడుతున్నా రా? 


శత 


అదికాడక్నూ, సీవింకను చిన్న దానవు. (పవంచాన్ని 
అరంవేకుకో వాలి, చిరకాలం రాళ్ళుకప్పల్లో యాదటం మన 
తరరికౌడు, వాలాక పం, సఏీలాంటివాళుు అకారణంగా సంఘా 
నికి గుఠిఅవ్రు ఆరు, వాళ్ళదృక్‌ పధంలో నీచంగా దూడబడు 
తారు, ఆధాశాలు అనుభవాలు తేకుండా సంచరించటం 
(పమాదం. అపవాదులు ఆరోపణలు అనంతట అవేన స్పవి, 
ఇరుగుపొరుగువారు చూచి సహించరు, న్మీవయత్న ముల 
న్నియు నిప్ప యోజనములగును, 

నాన్న ఎందుకలాభయపడు తారు, నీవున్నంత కాలం 
నా శేలాంటి యిబ్బందులు తటస్థించవు. నాజీవితం నుఖంగాసాగి 
పోతూ ఉంటుది. (వస్తుతము నాక పపంచంతో నిమిత్హము 
లేదు, నేను వవిధంగానై నా డాన్ని జయించటాని శే (పయ 
త్నిస్తాను. పోని వాళ్ళతోతిరగడం నంభవించినా మానవపరి 
చయం  పష్మీత్రమైనదని రుజువుపరుస్తాను, 

అమ్మాయి (పపంచందాన్ని జయించడం సులభ సాధ్యం 
కాదు, నాసంగతిబెప్పితే నీవు చాలవిచారిస్తావు 4+. నేనొక 
కామాంధుడను, నాకాలంలో నేననుభపీంచని బోగంది మన 
జిల్లాలో నే లేదు, తొతబు సంపాదించిన ఆస యరావిధం గా 
కర్చు'పెట్టాను. “చివరకు మానవుడు ఆరనంలోదిగకూడ బే కాని 
దిగి దాన్నిమరగిన తరువాత చాన్నుండీ సడివో వడంఅ సాధ్యం 
అనంభ వం, 

నాన్న (పవంచంలో _పతిమానవుడు వదోఒక పొర 
పాటు చేస్తూవుంటాడు, డానికి చేనుకొదనను, నహూజంగా 


కోమించి, తరించిన మోంక్ళం గారం అందలి అనుభవాలు విన 
పిస్తే నాకు అవి కొంత అనుభవ యోగ్యంగావుండి నాజీవిల 
నీకి సహాయపడుతాయి అనుకుంటా... 

అమ్మాయి  ఆశొ,శ్రం చప్పాలంకే తనివితీరదు 
అంతుపొంచతు వేని (క్రీ సాంగత్యము ఆజీవాలతో నే అంతర్‌, 
కాలి వోని ఉదావారణహొళ కధ చెప్పుతాను ఏను. 


సుకీల అనేఅమ్మాయి  జీవక్ళోర్ర అన్నేగ్రామంలొ 
ఉంటూ ఉంచేది, ఆమె తలిదండులు సామాన్యకుటుంబము 
నకు జెొదినవారైనను సంఘానికి అనుకూలమైన గౌరవ (వక్‌ 
వలు సంపాడించుకోగలిగారు. పాశ్చాత వాంవెోాాహ+ని! 
కట్టుబడినవారు అమెను కళాశాలలో (వ వేశపెట్రారు. ఆమె 
పాశ్చాత్యుల వుస్త్వృకముల చడిపి అందలి కృంగారమనుభ 
వించి విద్యార్థులతో విహరించడం, మాట్లాడి ఆనందించడం 
అలవాటు చేసుకుంది, 


కొంత కాలం విద్యార్థలతో" వీవారించడంవల్ల వేళ్యా 
వాహినిలో తిరగడం ఆమెకు అలవాటయింది, కామంపరిపా 
చయింది, 

నప! నేనుకూడా అలాఅవ్రతానని మిభయమా 
నాన్న! కాదమూ). ఆమెమార్లం అదొకచ్చితంగా ఈంటుంది, 
కధపూర్శిగావీని తరువాత నీయభి పాయం "తెలియ పరచు, 


కళ్యా 


అలాకాదునాన్న! మోకధథ అంత న్థానం్యపస్తుత్యపపంచ 
కముంతోఅవగావాన అయింది, పరిస్థితులు మారాయి వీ 
కాలంలోనైనా కొముంతో ఆన్న మొగాళ్ళను వీగర్ణించడం 
నా నంకల్సం, వారివకిచయంసాొకు దుఃఖబాజము, 


అట్లనకమ్నూ! నాస్థికి మురింతనీచంగా పరిణమిస్తుంది, 
స్రీ సాంగత్వము కడు పవ్మితమైనది. మానవుని ఆనందసౌగ 
రమున ముంచి ఆశకాశవీధుల తెరింప జేస్తుంది. పీపిలా మాట్లా 
డితే నేనావిరవాబాధ భరింపజాలను, 

నాన్న !మిరిలా మాట్లాడడం యిదే మొదటిసారి, 
మీాఅభీ( పాయం నేనిప్పుడు సంపూర్త ముగా (గ హించదాను, 
విజ్తానులకు కామం ఒక ఆటవస్తువు, శామాంధుకు దంపతు 
లకు అపొయ కొరి. వానిచేష్టలకు కొన్ని కుటుఎచాలు కుమిలి 
పోతవి. నరె ఇక మికధవూర్తి కానివ్యండీ, 


"కాలేజి సెలవులకు ఆమె యింటికినచ్చింది. అవమోనం 
భరింప లేక తల్లిదండ్రులు ఆమెను యింటినుండి వెడల 
గొట్టారు. 

మానంశంనాశనం చేయటాసికి వుటావు. విద్యావతివె 

య సాను 
నీవిలా వవ శ్రి నడం నాతలకొట్టినట్టయింది. సీభావ్ర ఎంత 
త్వరితంగా వస్తే అంతనుఖస్తాం. ఆచావు యివుడజే నంభఛపిస్తే 
మరీ హోయిగాఉంటుంది, అని తండి అన్నాడు, 


తరువాత పాపం అఇమెగకి వమెందిశాన్న | 

rane క 
ఏమని చెప్పను సనా! చబాననుని అంతర వాణి చెప్పింది, 
సము[(దమొ, నదియా తేక చావా అవన్నియు అ మెబ్యురలో 
గిరోన తికసతూ ఆమెను నాధ పెట్టాయి, సము దానికి వెళ్ళ 
వతెనని ఆమె సి యించికొంది. జయిసుక మైదానంలో ఆమి 

పాదములు వడివడిగా చెరదుకుంటూూ వెళ్ళాయి 


గ్గ 


పావం! చావు అంత చులక నెనడా నాన్న, బావటానికీ 


విజానం ఆమెను మరింత కూలదోసినవి, 
తలిదర్యడులు వేసినఅవమూానం భరించలేక నలహూ నము 
(డాన్ని అడగటానికి వచ్చింది. పిచ్చిడానివ లె పక పక నవ్యడం 
వీకారం వికృతం అవన్ని ఆవరింపజేసుకంది. 


పాపం, ఏీడ్యావతి. కాలేజివిధౌానం అలవరచుకొన్న 
వ్యక్తి ఆపకినరాలలో తిరగడం మాని యిలా కష్టపడడం 
"బేసికి. బాల దుఃఖంగాఉంది నాన్న, దాసికి కారణ ఎవరిది 
లోపం. విజానం నళింప జేసే పశుశ్రలవ లె తయారుచేసే ఆకళొ 
శాబదా ఈభోపం. ఆకలిమంటలతో మలబకులమాడి ఆస్తి 
పొస్తు ంనమ్మి చనువుబెప్పించిన తల్తినం్యడులదా లోపం; 
కాదు అమా తుకంగా కం డేఆడ వాళ్ళనిఅసభిషంగాతయా పనే పే 
నంఘానిదా ఈలోవం నాన్న! 


అసో 


ఇందెనరిది కాదు, అనభ్య్గమైన  ఆమ్మపవర్శనయ 
యిందులకు కారణం, 


అదెలా 4 నవా వాన వరిస్థతులలోక డా ఆమె అలా 
మార్చు జెందినది. పౌపసం ఆముళ అతగలాబెప్టవ్వు, సంఘానికి 
వదలి వేయడ మైనది. అన్యాయం అకారణంగా అమె నంఘవనము 
వేత ప .. జిక వింతస్త్ర్రన్ను ౨గా వడలబడిండ్‌, ఎసరి స్త్రీతో 
లలో ఆమె నంభుంనుండి పిడిపించుకోవడం అసాధ్యమైనది 


కొపం అమెను ఆవరించింది, 


పరివృతి యిలా ఉంకు యించా మా తప్పేము 


విచ్చిత లి. అతుకులువడ్డగి న్న (గొత దాని అంత అంద 
మిస్తుందా, డక వషన్ర్రృముల మోజు పాతవాటిమోద ఉం 
టుంజా, తనలీ *లాన్ని తాను నిల కౌట్లుకో వాలి "కొని పరిస్థి 
తులు నహాయసపడతవా. విద్యావతి తాను ఆవిధంగా నంచ 
రించడం అమాయకం అజానం నివి ంచుకోదు. పోసి తనకా 
(ప్రవర్తన యిష్ట్రమైన ణా నికనుకూలమైన బా కావనరొ శా శాన్ని 
పర్చరచు కోవాలి. అంతే 

నీలం "వేరు, నం "వేస, శీలానికి ఉన న్న గోరవం 
వ్యభిచా రాసి కి లేదు, సొంఘీకసవ రన నకు అధిక కంఖొ ఖ్య్యాకులకు.. 


వ్యభిచారం కచిగాఉంటుంది, కతీరనుఖం, ఆనందసా(మాజ్యం 
వారు పొందవచ్చు. ఉత్తమమైన రీతుల జీవితం గడవ టానికి 
అవకాశములు ఏర్పరచుకొనవచ్చు. కాని శీలానికీజన్న 
గారవం వేరు, అత్మార్చణం దెవస్యరూపం అనునవి దానికి 
అండగాఉంటఏీ. ఆనందం జోోతిర్మయం నిశ్చలత్వ్యం సృష్టించు 
కొని జీవితాన్ని స్వర్షవీధుల (తిప్పుకొనవచ్చును.. కాసి 
ఈమౌగ్షం (పాప్పించడం నామాన్యం కాదు, -జేశంతిర గాలి, 
జీపితాన్ని బండిచ(కమువ లె పోని వ్యాలీ, అ నేంవషణనకు 
మనో వేగం ఎక్కువగా (వనరింపజేయాలి. (వపంచాన్ని 
గాలించి విజానం సంపాదించటానికి (వయత్నించాలి, అట్టిపరి 
వితులలో శాశ్వతమైన సుఖం శాంతి లోకానుభినం అనంత 
కుది ఒకనాడు సమకూడుతేవి, యివి సామాన్యుల కందుజొ 
టుభో ఉండవు, 


పోని నాన్న! ఈనమన్య నాకీఫ్రడర్థంకావడం లేదు, తరు, 
వాత ఆమెకధ ఏమైంది! చెప్పు, 


నముుదం ఈవిధంగా చెప్పింది, చదువుకున్న దానవు, 
వఉదో్య్యోగ మైనా చేసుకో, నిన్ను వరించేవాడు రాకమాసనడు, 
దిగులొందకుము, చావడం అనుకున్నంత సులభ సాధ్యంకాదు. 
శామంతాండపించి ఉండడంవల్ల ఆమె ఉదో్యోగంచేయటా 
సికియిషప్టపడ లేదు, మరలజబాహా (పవంచమునకు తిరిగవచ్చింది. 
కనబడిన వానితో నుఖాన్ని అనుభవించడం ఆనందించడం 


జీఏ తాళ అనిని ర్గయించుకొంది, అంతులేని అకావూనిశీ అశలు 
కూడా నిండుగ నుంటవి, ఆరసాొనికి తగిన వాళ్ళందరు ఆషెను 
అనుభ వంచి సుఖాన్ని పొందారు, ఆమెకు వ్యభిచారం కళ్ళు 
కన్పించి, ఆమార్లం ఆమెకు అలవాశైపోయింది, 


కొన్నాళ్ళనంతరం ఆమెకు కాలేజిరోజులు దప! 
వచ్చినవి, ఒకనాడు కావేబికీ రిక్షాలో వెళ్ళింది, అల్బర్టు 
అ నేవిద్యార్థి అలాపోవడం జరిగింది. అతనికి మిలటరిలో పెద్ద 
ఉద్యోగం అట, 


అతన్ని చూస్‌ ఆల్బర్హు ఆల్బర్హ అనిశేక వేసింది. అతడు 
అత్తవారింటికి "సెలవులకు వచ్చాడంటారు, (విన్‌ సిపాల్‌ కు 
గారల 0 వర్పరువబడిన మిోిటింగుకు హాజరయ్యాడంటారు, 


ఎవరు? నన్ను పిలిచింది ఆని చెనుకకుతిరిగాడు 


సుశీల కాలేజ నహాపాటి, నేనొకనాడు ఆమెను శొమిం 
వను, జ్ఞాపక ంవచ్చింది నన్ని పుడు వీలచఛచిందిఅంటూ ఆయము 
వద్దకు వచ్చాడు, [ఆల్బర్లు నిన్ను మాసి చాలరోజు లెంది, నీతో 
“i a) రా 
రవాన్యంగా మాట్లాడాలి, అపిరటిలోనిఃీ వస్తారా! అని ఆమ్‌ 
అడీగింది 


వీమి సుశీలా యిలా అయిపోయ్యావు, ఈరోడ డమీాద 
యిలా సంచరిస్తున్నావు చేనికి! నీవిలా అవుతావని. చేను 
కలలో నైనా అనుకోలేదు, పోని పెండ్రయినడా ( 
అగడియలు యింకను (పౌ వ్నించ లేదు, అవివాహీ తను 
నిచ్మితం, దుఃఖ మేసోంది, అశ్రువులు రాలాయి, యిన్నాళ్ళు 
ఎలా ఊరుకో గలిగావు. పోని మితలిదండు లేమయ్యారు. 


వారు నన్ను యింటికి రానివ లేదు, 

* అభము సుభము ఎరుగని నిన్ను సీవాళ్ళు యిలా 
వెళ్ళకొట్టడం వాల అవమానకరం. నహింపరానిది, ఆవూరు 
గోడ్డువో యిందా, మంచి చెడ్డలు చె స్పేవాశేలేరా?! కూతు 
ళ్ళను పోషీంచలేని తలిదంద్రులంతా కినడం'జేసికీ, మాట 
మంచి జెన్నీ పెద్దమనుష్యులే చేరా ఈలోకంలో? 


అవును ఆల్బరు దానికీ కారణం నేను. నాజీవిత మొక 
దుఃఖసాగరం అంటూ వడండం (పారంభించింది, సులీలా నీడ 
వకు అని అమెకన్నీళు తనరుమాలుతో తుడిభాడు, 


నేను మూడురోజులనుంచి పస్తు, నునసు బావమసి 
సలహా యిస్తుంది. కాని భూతం చావనివ్యడంలేదు, అన్నిటికి 
సిద్దమయ్యాను, ఈపోరాటంలో విసుగుజెంది కా లేజివెవు 
వచ్చాను. గడచినరోజులు తలచుకొంటే నాగుంజెలదురు 
చున్నవి, అరోజుల్లో సీవ్టు నన్ను వాంఛీంచావు, నేను దాన్ని 


క 
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తృణీకరించాను, మరల బెవం మనలనమకూ రాడు, నాతో 
గూడి సుఖంచు, రమించు దోబూచులాడుకో అల్బర్హు, 


వఏమది సుళీలా! అంతనీచంగా (పవర్తి స్తున్నావు, నీపకి 
స్ట్‌ దూస్తుుకేే ఇవాలపకోరంగా కనబడుతుంది. నేనిదివరకటి 
ఆల్బష్టను కాను. నేనొక అమ్మాయిని (పేమించి పెండ్తాడాను, 

సుశీల కన్నీరు కారుస్తుంది. 

విచారించకు నుకీలా. జీవితం నీకివుడొక దుఃఖసాగరం, 
మాకొకసందిగ్భానం. _వేమించీ పెంజ్ఞాడినభార్యను ఏనర్జించి 
యిలాంటి అవకాశాన్ని చేరదీసిఆనందించి అనుభవించడ మా? 
నాకర్థంకావడం లేదు, 


సీచర్చ నన్ను మరింత దుఃఖపరచు చున్నది. అల్బర్హు. 


విచారించకు. హోటలు ఎవరెష్టుకు వెళ్లైంపా, భోజ 
నానంతరం మాట్లాడుకొంచదాం, 


శ 


11 
హూరాటలం _ ఎనలెస్టు 


వీల్లి దరు రావడం పనోటలు మేనేజరు గు రించాడు, 
ఆతని వేషం మిలిటరీ మనిషీ అని తెలియపరుస్తుంది, సుశీ 
వివయం అత డిడివరెకీ విని ఉన్నాడు, జంట జే వాదికి 
(వల్వేకమైన గది మేడమిద కేటాయించాడు. అతడు 
టట ఆర్హరు యిచ్చాడు, ఆమె స్నానం చెయ్యాలంది, 


కొంతసేపటికి భోజనం సకఫరాొయింది, వారు తింటూ 
సుశీలా నేనొక వింతకధ చెవుతాను విను, యుద్లంరావటంతో 
నేను మిలిటరీలో రి(క్రూటు అయ్యాను, నా కవుడు వివాహం 
అవడం వల్ల మా తల్లి దండులు జనా ఉద్యోగం చేయటా 
నిశి యిష్ట్రవడ లేదు, కాని చేను వారి మూటలు లక్ష్యం జేయ 
కుండా వెంటనే మిలటరీలో జేరి అమెరికాకు వెళ్లాను, 
“రాబర్జు” అను హోటల్లో ఉంటూ వచ్చాను, _ తెల్ల వారు 
జామున నాకు వదో శబ్దం వినబడింది, లేచి వారగా ఉన్న 
కిటికి తెరచి చూచాను, అంతా అమెరికను ఆనందంతో 
మునిగి ఉన్నారు. యుద్దం గెలవడంవల్ల విందులు చేను 
కుంటా ఉన్నారని తలచాను. కాని ఈ స్వాతంత్ర్యం సాఖ్యం 
మన చే శానికి ఎవుడొస్తుందా అని తలసోళాను, అంతలో 
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నా ఆలోచన మరలింది. ఆ జనంలో ఉన్న ఒక సుందరాంగి 
నన్నా కర్ణి ంచింది, ఆమె నా వంక మూసింది. రముని సొజ 
చేసింది. అబ్బా అంతా ఆ మరునాడు రాతి) కలవరమా 
యను, పెందలకడ లేచాను, కాలకృత్యాలు తీర్చుకొ 
న్నాను, ఎవరో తలువు తట్టారు. చుర చుర వెళ్ళి తలువు 
తెరణాను, పోక్టుమేను ఆత డొక ఉత్తరం చేతికిచ్చాడు, 


ఎవరు (వాసింది. (కొ త్త వ దేశం, నాశెవరు బంధువ్రలు 
స్నేహితులు లేశే ఈ అమెరికన్‌లో!9 కెలా వచ్చింది. ఆని 
కవరు వెంటనే చింపి తెరిచాను, ఆ లేఖలో ఈవీధంగా 
(వాసి ఉన్నది, 


Dear అల్బర్హు | 


సవ మా చేశ 0 రావటం మా భాగం. మా 
భారత చేశ (వఖ్యాతి చేను చాలాసాస్ద విన్నాను. భారా 
వని నుండి వచ్చిన (వముఖులంతా నా సపోోదరులు, నీవు 
బెబిలు తెచ్చావా? లేనియెడల నేనొక (కొత్త భైబిలు 
పంపనా, 

Yours Lovingly, 
Bkyes 

ఈ ఉ తరం నన్ను మరింత కలవర పరచింది, 

నెంటనే ఆ వూళ్లో కక్రులుకొళక్తు ౮87 ను విలచి ఆమె 
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ళంగతె అడిగాను, ఆత డీలా నలహో యివ్యాడు. ఆమ ఈ 
వూరిలో ఉండే (స్రీలు కందరకం కు సుందరవుయినది. ఆమె 
కౌొగిలికోనం (పయత్నించి. ఏడచిపెట్టినవారు చాలామంది 
ఆన్నారు. ఆమెను రవించడం అనుభవించడం సన్న 
వరాడడం అంటూ అతడు నమాూాభధాన మిబ్బూడు, 


ఆ సొయంతేం కారులో ఆమె యింటికి వెళ్లాను, 
నహృాదయంగా ఆమె నన్ను గౌరవించింది. “తాజమహాల్‌ 
కుత మోనార్‌ మొదలగు భారతావని శిఖరాలను శీల్చాలను 
ఎక్కువగా కొనియాడింది. పల్నాటి ఏీకుల చర్మితను విజయ 
సగర సా(మౌాజ్య వైభవాన్ని విశదీకరించింది. మగభావని 
(పఖ్యాతిని మచముగలాయుల (పభుత్యమందలి అక్కరును పొగ 
డిండి, ఆతసి రాజనీతి హిందువుల యందలి అనురాగం 
మేము చిత పిచ్చితంగా తక్కించాము, ఆతని మేధాశ క్రి, 
పరిపాలనా విధానం హిందున్రులకు శాంతి నిచ్చివడన్నా ను, 
ఆమె కెరంగ జేబు (పవ్నర్తన యందలి స్యార్థవరత మును 
క్ఫూరమును నిందించి అతడు టోపీలు కుట్టి వాటిని అమ్మి 
జపించడం గల రాలక మేమిద్దరం కొంత పాటుపడీ 
ఊకుకున్నాం. అప్పుడది నాకర్థం కాలేదు, చివరకు ఆర్యుల 
అం్మధు లనెడి రెడ్డిరాజుల నెక్కువగా (వశంసించింది, 


ఆమ నంభెవషణ ఓర్పుతో పంటూా వచ్చాను, జార 
తీయులమిద ఆమెకున్న ఆనరాభివూనములు నన్నెంతో 


7 
టై ఫ్ట్‌ 
న్‌ 
భా 


ఆనందపరచినవి, అమెను వవిధంగానెనా నంతోప పెట్లి నా 

అభీష్టము ల తీష్చుకొ య. క్షతూ హాలపడ్డాం అమె “కారులో 
వ.శారుకు సను వెళ్లి అది కొంతే సెప్పు దూర(పయాణం జేసి 
సయాగ రాజల సాతము 'రమిాహదంలో కీ వచ్యాం, అమె (పక 
తీసి కడు రుం రగా చెం విది, అ (పాంతములందలి పచ్చిక 
బీడులన్ని ఆమె ఆ రోజంతా తిరిగింది. సెలయేరులు కొండ 
కోనలన్నీ గాలింఛాం. అజంతో ఎల్లోరా శేవులవ తె సిమిడి 
యున్న చ్మితకళలను గోపరములనుదూచాు. అమెజాన్‌ నదీ 
తటే-పె ఆము వాడింది ఆ గానం నన్ను మరింత స్రలకరింప 
జేసింది, 


నేను వకాళ తో గాంధి మవాత్ళుని గురించి వివరిం 
భాను, మవాత్సుడు 70 నం! నిండినవాడైనప్పటికి అతని 
పాటవము కుంటుపడి యుండలేదు, ఆతని శరీరమందలి (పతి 
ఆయువు సంజీవంగా వుండి తమ కాలాన్ని సద్‌ సీయోగము 
జేసుకుంబూా వచ్చినది. అం చాల చిన్నెల రాణ తన బం 
గారు ముఖారవిందమును సబా నువృత్తిగా _పజంలించి 
స్‌ రాజిల్ల వేసుకుంటూ పంది 70 నంః ముదునలి కర నాని 
లాగా తిరగడం రాజకీయ రంగాలలో వ్యవహరించడం ఆతని 
అంతరంగిక నైతికశ కలను విలువరిస్తుంది, తర తరాలనుండి 
"పేలువరించిన సీటు. ఈ ఆతని నుందర మటుగుజ్జులను జోలి 
నవారు, ఆతీనిపటుత్వము కార్యదీక్ష మూ భారతావని హల 
బడిన కాలంలో వాటిని తీర్చి దిడ్డటానికి అవతరించిన వారి 


ié 


వలే (పసరించినవీ. మీ పాశ్చాత్యుల పరిజ్ఞానం కుంటు బడిన 
రోజుల్లో నలపహో దారు.డె భారతావనికి న రాజ్యం అపీొం 
పాను స్టానంగా సాధించగ లిగాడు. భారతావనిశే తాతగాదు, 
లోశాలకి ముల్లోకాలకి గూడా తొత అనిపించుకున్నాడు. 
శాని ఏkye3 అలాంటి వ క్రీ మమ్ములను విడచి కై వారం 
శావడం మూ కెంతయు ఫోచనీయర. కాదు, వారి శం భార 
తీయులు నిల బెట్టాలంకే అశువులు రాల్పడంకాదు, హం కరత 
వారిగా తయారవడే అని అమె సలహోయిచ్చింది. 

5kyes నేను మితోనంచరించడం ఈ (ప చేశముల 
వంరాడడం నాకొక (గొత్త ఆనుభవం చేకూర్చిందన్నాను. మ్‌ 
సాం్యపదడాయంవల్ల క లిగోజెన్యత్యం, సాంగత్యం నల్ల పొంజే సరి 
క్జునం మాభార తావనిలో సంభవించవు. అని తెలియపరచాను, 
ఆవిడనన్నంతేటితో వదలలేదు. చర్చికి వెళ్లామని చెప్పింది, కారు 
చర్చివై ఫుకు మరలింది. జోరుగా రోడ్డువిాద పోతూవచ్చింది. 


ఆమార్షంలో దూరంగాఉన్న కొన్నిగోరీలు కనబడ్డని, 
పొడుబడీ జర్తించిననికొన్ని , నూతనముగా నిర్మింపబడీనవి 
ఫొన్ని. పాతవై నిర్జీవంగా నెలబడ్డవికొన్ని నాచూపుల్లో 
గ్మ్‌రన తిరిగాయి. 


అమె నన్న క్క_డికీ తీసుకు వెళ్ళింది, అంతలో నేఅనమా 
ధులన్ని ఆంతరానమయినవీ. ఆశనపడు వి ఖ్రగోరీలలో మంథ 
జాగ్యులెవరో కన్నులు మోడ్చి నిదుర పోతు న్నట్లున్నా రు, 


17 


న్‌ జో త్‌ గానా WE అటి (| గ ఇత గ్గ న ౯%, 
సామం నాడికి wr చః oD Sr ౯ Bess 


జ్ర భ్‌ ల్మొ 
ref ౯ 7 m 
జ ళాల yl at al ష్‌ ఇ wid ¥ 
ఎంతగా ఆలాడిరో, Se AL ప్ల అ క ర 
fw CD / తై 4! 


ల అటే # 
నలనల (కాగివోయి ల రు జ 


ఈఆలోచనటు నొనువనం నా ప ము టి న. 
ఆవిడ నాఅలోచనక నుక కహూలంగా(ప వరి ర ంచింది. sr అధి 
కలా పరధ్యానంలో ఉన్నావు మా. తలతో రం dy 

Skyes మానవజీవితం నాొఫొక్ల ఏవని నాన బంగి 

యి 

రము, చెట్టు: సవ్రుట్టినఆకు తౌ మొగ్గరః పండి కస 
తుండి, నం పెంపొందుతుంది, గా CAF Ae స్తుంది, 
విశొలంగా పెరుగుతుంది ఎంతవానలకు గ రఅశ్రతుంకి, 

రాతులందు ముడుచుకొని మంచుతో నింవాకుతుంది, ౪ ష్టం? స్‌ 
ళ్ళు పడి పడిపోతుంది. అలావడిన పంకుటూక్షు ఖై. 
కొట్టుకువ తుంది ఎడి కువ స్పగా జేరి గలగల | మోతయిను ది. 
ఈమాక్పుకు యే శ్రుప్పుడు వివారించదు, వురి మానవుడు క్‌ 
తంలో (శ్రనుపడడం "దేనికి టం శంచేదు. Rryos 

ఈంతలవు మరింత జీవితంమిద విజానం విరకి ఫ్‌ dr ౧వ, 
[ఆల్బగ్ద! ఆకనబమ లో మలిగురువు eas 
జీవిత మెక ఆటవస్తువ్రు ఇరు సంంశేయునాల తీర్చనా 
వారినడిగ్‌ తెటునుఫొందాం, అని అవిడ నల హాయిళ్చిఎటి, 


ఫ్ర 


ఆమరునాడు చర్చికి మేమి దరంవిళ్ళౌం పేషగోస 
ర 


౬ 
ల్‌ 


1] oe ణో ల్‌ ళీ జా షో గ 
శాలత్‌ గంభిరంగా సర్భింపబ ఆంది. అ చెటన ము హెయ నము 
ఖి aa 


ఆతొటబసిర్వాణం కడురమ్యంగా ఉల్నపి. ఆవాతావరణం 
ఫ్రీ 


oa 


నాసమన్యను త క్చెటట్టు కనబడింది. షముషూరు కీ గం లప్ప 
fe 


జే fy ల ॥ లో 4 అచ ఉలి = శ a 19% ma 
భంది, ొంచితఆఅుపసద న్స సిక సంత్‌ 
యై 
అవ HY ల మ శ శ యుత come g 
జ్ఞానార్జనక నకూబంగా విజ్ఞానం ఆరెములసోాద తాండవీంచీ 
ర ml wd 
య 6 ట్‌ 


లో జ /. న భో Dit 
యుండి, నహ తా యితెస్న ర్‌ క గంటలప్పుడు పట్టు 
ఉం 


గ WA, అ న్‌ బి 

కొన్నాం. మో అవర ణలోంచు పారిపోవడం దూవోతిను భూడ 

గలిగాడు. అఆతినివదనున్న వసుకులను పరికించిచూడగా 
అ RE 


po Wm Wr ఆ ఇ సెట్ల జు గో అట్టి ల్ల ల ల్‌ హి క్షే ము. 
మాూాచరి+ వసి తొలింది. ఇతన్ని ఆరెముచసి సూపదకు తిసుకొని 
Tt జ by 


గులో 


“కొండ పించి నుంది, 


జ ళో అధు లై ఇ నం >, ఖ్‌ pat అ ea త గే 
నవా్యాం అశునాటలు మాకు వినబడఢాయి, వెంటనే లోనికి 
ఓ GB 
wre EI గ 
[ప వంంవాం, 


దొంగ చేతిలో ఉన్న "వెండిస్నాతీలు దీపకలికలు 
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రాని వోయిళదన్నా కు, సీల్రల గతి ఏమైంది అని ఒక ముదు 
నలిపే అడి గాను, సదవాళ్ళ సంగతి ఎనకికి పట్టిండయ్యా! అని 
అతకు హేలనా చేయడం మొదలెట్టాడు, లోకాసికి పరాయి 
వారి నంసారం, డాని నంరూపం, అవనరం లేదు. నంఘానికి 
ఆదరఠరాభి చూనములు అంతకంశు అంతరించినవని తలపోసాను, 


వోని కృపా నాకాక పశళ్న అడగాలని వుంది, 


the 


అవ ఏ ఆల్బుర్టు, 


చిన్న వాళ్లో తెలియక అడుగుతున్నాను, చిన్న తనంలో 
స్‌కు 'పెండ్రి చేసుకోవాలని ఉండా, అని కఠినంగా అడిగాను. 
నేనా (ప్రశ్నకు సమాథానం వినశముందే, న్‌1వూంక నన్ను 
రవ్నుని సిర్భండించింది, ఆమె అలా నిర్భందిం చడానికీ కారణం 
నాకు తెలియవచ్చింది, "వెంట నే కారులో పట్టణానికి వచ్చాం. 
నేనా మె నూట కాదనటాసికి వీళ్లేక పోయింది, 
ర్స 
కారులో ఉండగా నామనసు చిందర వందర పడింది, 
చంద్రుడు చల్లదనాన్నిచ్చి మనసును ఉత్పాహపడపసాడు, 
జ్యోతి జెలుగునిచ్చి వేడిని చేకూరుస్తుంది. పూవు వికసించి 
పరిమళంతో సుగంధ వాసనలు కోకివిస్తుంది, 
కొంత సేపటికి చం్యదుడు మరలు తాడు, జ్యోతి ఆరి 
జ్య ( గ - హో wi” ~rt వ్‌ ఆం క 
పోతుంది, నువ్వ వాడీ రెన్మునుం క్రొ లిపోతుంది. బెద్‌ సృష్టి 
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రవాస్యం. అంతులేని ఈ సృష్టి రహన్యం కను సొనడం 
అసాధ్యం. వాన్తవీకంగా అవీ అలా జరుగుతూ ఉంటవి, 
అని తలపోస్తూ ఈరవాన్యం తెలుసుకోవడం ఎలాఅని వల 

స్తున్నా, నని ఈ కధ సోటలు ఎవ శెస్టులో సుధీలకో 
. చెప్పాడు, అది అనాటి సాలవస అని సుశీలతో 
అన్నాడు, 


నర: ఏkLye5 ను అనుభవించడం నంభవించిందా? అని 
ఆమె (పశ్నించింది, 


అంతలో హోటలు కురవాడు లోనికి (వ వేశించాడు, 


నుకీలా 18 గంటలయింది పడుకుందాం. అని తలు 
పులు చేర వేశాను, కుర్రవాడు వెళ్ళిపోయాడు, 


x 


Ill 


కల్ల నారు జామున క గం, చేదాం, కాలకృత్యాలు తీర్చు 
కోవడం కాంత విసుగు అసివీంచలేబు. హోటలు మేసే 
జకును కబురకంపాను, అతడు బిల్లు పంపాడు, బిల్లుసొమ్ము 
యిచ్చి కుర వాణ్ని పంపాను, 


నుకీలా నాకిక సెలవు, నిన్ను విడచిపోవడానికి 
నామనసు అంగీకరించడం లేదు. మన పూర్వవు స్నేహితం 
మరపు రానిది, వీవు కాళేజలో నాకోర్కె, అంగీకరించక 
వడం నాకెంతో నహాయకారి అయినది, ఆవీషయమై 
నేనేమి చింతపడను. దయ కలగడం మానవుని ఉతృషప్టమైన 
అతణం, గంగాభవాని వలె మేఘముల నుండి డాన్ని (పవ 
కడప వేయడం, పతిమానవృుడు వాంఖిస్తూఉండాలి, ఆవిభాన 
మలవరచు వాడు గుణవంతుడు, ైతన్య-మార్తి అని పిలువ 
బడు తొడు, 


సుశీలా సీకొక సలహా యివ్యడలచు కొన్నాను, జీవీ 
తం, సాఫీగా జరిగేవరకు నీవొక ఉణోోగంలో చేరు. మిగతా 
విషయ సు బు అవంతట వే నర్దుబాటల్రతవి, (చపంచంలో అనేక 
ముందు ఫలితం ఆఖించ క, అవమాయక గా పనిచేస్తూ 
. వృుంటారు. జీవీతం నడుప్పకుంయా కాలాన్ని గడువుతూ వ్పం 


ల్స్‌ 


టారు, కారణంటేని జీవితంలో కసా అకు కురు, టర సుక 
ణిసూ వుంటారు, వారి గతి వమెందో ఎలా పెణగుంభిందో 
ఎవరికి కెలియదు. వారిని గురించి విదారివేనాచే ఉండ, 
భూగర్భ: లో ఆలా అంథకారంతో అ తరించి సోళూ 
భ్రంటారు. (సన్తుతము సీవ్ర ఈ విధానదును జఅవరచు 
కోవాలి, అని క. ర, నోటు ఆమెకిచ్చి వెళ్ళిపోతాను, 


తకువాత నుకీలగతి వమెందో ఎనరికి తెలియదు. 
రాజు వారి కధ అంత సూశ్ష్మంగా పూరి చేయడం గుణకు 
కుచీంచలా, 


పోని ఆల్బర్దు, Sykes కధంఎవవిధంగావరిణమిం చింది, 
వారు పెండ్లి చేసుకొన్నా రా? అని గుణ తం ఢీ నడీగింది, 
తండి రాజు, ఆల్బర్దు నకం కధ చెప్పడం సాగించాడు, 


ఆల్బర్దుఒకనాడు నిగ్భయ- గా తన అభి పా యాన్ని 
5kye8 కు తెలియ పరణాడు, ఆమె దానికీ నంపూర్థాంకిత 
మన్నది, అతన్ని తనయింటికి సోము వారం రమ్మని నిర్ణయిం 
చింది. అంతకు ముండే గేవర్టు అనే పండితు)కి మూట 
యిచ్చింది, అతడు ఆకోజుకు సిద్ధ మన్చతున్నా డు, “ప్యారిస్‌ 
(డన్‌ " ముఖ్యముగా ఆమెకు కొన్నాడు, అపి అమెకు అలంక 
రించి కళాఖి గుబిని అనుభవిద్రామని అశ పడ్డా డు, తానొక 


కొబూలివాల లాగా తయారయ్యాడు, కాక్టీరు సగశాలన్ని 
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(గుచ్చి, వ్రాటిని పాశేశాడు. ముత్యాలతో ఒకహారం ఆమె 
మెడకు తగిలించి చూడాలని దాన్ని, ప్యారిన్‌ నుండి "తెప్ప 
వడు, 


యధావిధిగా, కారులో ఆల్బష్టు సోవమువారం రాతి 
10 Xo! Skyes "és వెళ్ళాడు. గ్‌వర్టు కూజా పోాజర 
యాడు, గేవర్దు ఆవరణలోకి రావటంతో తలుపు తాళం 
"వేయించింది, చెలిక తోమిలాోఅతన్ని , లోసకి రాకుండా అప్ప 
జేసింది. తమ్ముడొచ్చాడు, కొంత సేపాగండి అని చెలిక క్రెతో 
Skyes కబురంవింది, 


510765, కోమలమైన నీతనువు, నేలమిద గూలక 
ముంబే,రము్హ్సు లతాంగి, మనమిద్దరము సుఖంతిము. నీ వల 
నికి పోయినా, కొండకు పోయినా, నేను విడువను, నీపెట 
కొంగు నిరంతరము నిన్ను వలచినవార లె_దరో నీబలి పీకి 
ఇావనున్నారు. నేను, నేడు దొలంకి వచ్చితిని. "రారము 
లతాంగి, తజ్జ్యజ్ఞలు, ఈ చెల వృత్తమును నమ్మరని నంత 
యిస్తున్నా వా! అయ్యా! తనవు నేలంబడి, అవ్వల నానావిధ 
బొంఢ బాంఢిక్‌లుగా రూపములు ఎత్తకుండగ నే మన మీద్ద 
రము సుఖంతము, తుదుపరి వువ్వుల వల రాలిపోవృుదము, 


లోన మూటల శబ్దం విని, నిజంగా తముని రాకమే 
యని, గావర్డ అవరణలో నిల బడ్డాడు, చీకటి నిండుకొంది, 
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ర్యాతి 19. గం॥ అయింది. చలి గాఢంగా వేస్తుంది, చలి 
బాధ భఇ8ింనబేక గేవర్దు ఆమె కొజకు కబురంపొడు, ఉండ 
మని జవాబిచ్చింది, వచే పచే కబురు జేసాడు, లాభం వేక్‌ 
పోయింది. వాన జోరున కురవడం (పారంభించింది. Skyes 

ఆల్బకువపంచంలో మునిగి శేవర్టును మగచి పోయింది. 
అతడు వెళ్ళిపోదామని వాకిలి తెకువ బోయాడు. తాఫ్‌0 
వేసి ఉంది, వమివేయడం._. గనోలకాకుండా ఉ.డాలి. అని 
ఆర్మాతంతాొ చలిలో గేవర్దు అలా బాధపడ్డా డు, శ వంలోగా 
నిలచి ఉన్నాడు, తన దురవస్థ, ఆ మెళమ్మునకు తెలియ కూడ 
దని పరితవిస్తున్నాడు. 


ఆలు నాయింటో జపే విషయిం వీనా వా! 
బో ( మ 
ఏమిటిది? 


నా ఆవరణలో ఒక పండితుడు, కామానికి దాసుడై 
బంధింప బడ్డాడు, . 


చేను కాదుకచా! 


పోవ+! నా సౌందర్యం, నానుఖం కోనం, అతడలా 
పళ్ళువై వానలో తడుస్తున్నాడు. 
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చలియ్యా, నీవ్రవానగా వ న్లీంచునది. 568: నేను 
ఆగ” జేకుండా ఉన్నాను. ఆచీకటి గదిలోకి ఫోదాంపా. ..పోని 
ఆలాంత రసా ఆరిపెయి, [ ఆగు? అల్బర్హు.కామం పండితునికి 
కొ పీడిస్తుం దా! [ఏ1 68-నీమనాటలు నాకర్థం కావడం లేదు, 


ఆల్మర్టు ! అర్థంకాదు, అర్గమ యేటట్లు చేస్తాను, 
దృశ్యంగా వూాపినాను, అని ఆమె క్‌టికీతలు ఫులు తీసి న 
రును ముూూాపిండి, 


వానలో అవస్థపడుతూ, చలితో, వణకుతూ వున్న 
గేవరును, ఆల్బరు చూచాడు. కాని ఆ సమయంలో ఆత 
డలా ఊకకోవలసి వచ్చింది. ఆమెతో శృంగారం అనుభ 
పించడం, ఆనిండాన్ని చవిచూడడం, "గేవర్టు కళలో పడింది, 
క లెనా-హోయి- అన్నఆమెసోాటలు అకడువిని ఓర్చుకో లేక్ష 
పోయాడు, తోకతోక్కి_న 'తాచుపొమువ లె మండి పడ్డాడు. 
గిరగిర వడి గా తిదిశ బం(డ్రిచకం[క్రింద బడ్డ  మొండిబండ 
మిడత వురుగువలె ఆతని హృదయం చితికిపోయింది. తన్నిలా 
అవమానం పరచడం తనకు కాదు. తన పాండిత్య మున శే 
తలవొంప్రులని తలచాడు, (క్రోధం వచ్చిండి, కాని సిగ్గుతో 
తలనొంచుకున్నా డు, 


సూర్యోదయమున తలుపులు త్రీకుబడినవి, "గేవర్లు 
అవమానంతో వెడ లిపోయాడు, సౌందర్యానికి ఆటపమైన 


ల! 


పూలతోటలో (వ వేశించాను. ఆ తోటలో నున్న నాగు 
బాము నన్ను కాటు వేయ వచ్చింది, విహరించు తేనెటీగల 
రుంకారము నాకను డర్గమయింది. 


అలా (పవ_ర్తించడం ఆల్బర్దు చూసి ఎలానహిందాడు 
నాన్న? అని హేమ తృ|డి నడిగింది, 


అమాయి-ఆడ వాఫ్నకి ముగులు కొసినారు ఉండరు, 
ఆమితో రమించి సగలు 10 గంటలకు తన కారులో ఆల్బర్హు 
వెళ్ళి బోయాడు, 


అతీడు యికమిద నీ1065 విషయమై తర్కించుకో 
చేదు. ఆ జూలికది నవజ లక్షణమని, తాను అనహాజంగా 
(పవ రి్తే లాభంలేవని ఆమెను చూడడానికి పరిత పించి, 
మరల ఆమె వద్దకు రావడం మానేశాడు, అతని క్రోనం 
ఏ1౮68 అరవై ఉత్తరాలు (వాసింది, చెలికత్తె కట్టట్రాను” పం 
వీంది. అవ వన్నయు స్ప )యోజనము లయిన), ఒకనా డతడు 
ఈ విధంగా జవాబిచ్చాడు, 


Dear Skyes, 


మో చేశం శావడం నా కెంతో జ్ఞానాన్ని స 
దించింది. మీ సాంఘీఏ పరిపాలనకు. నా అభివందనములు 
మివలే (ప్రవ_్షించేవారితో తిరగడం, వారి పరిచయం. వర్ణ 


వైప 


రచుకోవడం నవాజంగా వున్నా (పస్తుతమునాకు అగొరవముని 
వీసుంది. మా భార తావసీకి తలవొంవ్రులయినటుంది, 
లాన్‌ సా 


బెబిలుతోడని పలికి, నీ సౌందర్యపిపానవే వీశింపబడుచున్న ము 

న్యధా కారులను, వంచింపపూనుకొన్న టక్క_రివి. నీకాసౌంద 

రకము సుఖమునివ్యజా లదు, భగవత్‌ గీతను, పంప్రుచున్నా వు, 

ఎవడుసత్యనాక్య ముల్లగింపడో వాదే పోఎనరుడు యిద్గరామండ 

లిన్‌ అన్న ఆర్యా కిని అది విశదీకరిసుంది, యిపషమెతే అంగలి 
అలనే అలానే రగా 

ముఖ్య పిషయముల కొంతవరకు అలవరచుకో 


Yours Sincere ly, . 
Albert, 


ఉత్నరం చదివిన పర్యతం ఫలితం వ విధంగా మారింది! 
అతల్లి వదలనంటూ ఆమె బానచేసింది, ఆల్బర్దును వ్‌డచీ 
ఉండటానికి ఆమె మనను అంగీకరించ లేదు, అందమైనవాడు, 
బాహు భుజములవాడు, వినయంగా (ప్రవరి ,౦చేవాడు, అవ 
లీలగా పరిస్థితులను అరంచేసుకొని వాటి కనుకూలంగా నంచ 
రించే వాడు, అతని కంటిచూపవులో అదొక అమాయకం, 
అనందం నిమిడియున్న ది, బావానుకూలంగా మనోవికానం 
ఫొంది నామనసును రంజింప జేసేవాడు, 


క్‌ 


ఆల్బర్టు. నిన్నువిడిచి ఎలా ఉండడం. పీపరుగశ్తే 
మబ్బులారా మో చేళునా ఆల్బరును రమ్మని చెప్పండీ, పీకోోోనం 
స్మీపియు రాలు కోలువరిస్తుందని తెలియపరచండి, వనాటికైనా 
నో[క/765 తనదేనని నుడవండి. ఇవే నావందనములు, నలాము 
లనండీ, 


మరల దూర జోశం భారతావనికీ వెల్తూ.న్నా దేవో 
సము(దాలు దాటి అతన్ని కలుసుకోవడం నాతరం కాదు, 
నన్ను నొకసారి చూసి వెళ్ళమనండి. పోని దూర చేశంలో 
నైనా నన్ను తలచుకుంటూ ఉంచే నాకచే పదివేలు, అతని 
చలిని గని నిజమిదని తెలియవరచండి, 


Bkyes కొన్నాళ్ళు ఈవిధంగా ఆల్బప్టకోనం పరితపిం 
చింది, జెలి మలా కబురంవింది. ఉపాయం తెలుపనుని (శతి 
మాొలింది, ఆమె అలా శ్రీణించడం మిలా చూడలేక 
పోయింది, 


అమ్మగారు గోవర్టు సండితుడే కాదమ్మా గొప్ప 
మేధావీ. అతసికి భారతీయులను వశంచేనుకొ నే మం'కాంగ 
లన్ని తెలుసు, అశేవియన్‌ పారసీక (గంధాలు చదివి, 
(వక్ళతలి భూ కాలను జయించే శ కి నంపాదించాడు, (ప్రతిభా 


స్ట్‌ 


శ్రీశ 


శాలి. ఇచ్పట్టున ఆతని నలహో తీసుకొవడం మన శం-తెనా 
అపవపనరం. అసి మిలా చెప్పింది, 


పిచ్చిదానా! మనచే నికృృష్టంగా చూడబడీన న్య క్రి 
సురల మనకు నపాయపడ తాడా! 


అట్లు కాదనూగి, కార్యం సాధించ లేక పోవడం, ఆప 
యాజకుల చర్మితలో ఉంటుంది మనం పరాయివానితో 
సిటోధం పెట్టుకొ నేటప్పుకు అతన్ని గురించి మనం వాలా భయ 
పడాలి, కాసి అసివార్యంగా అతినితో పీకోధముసకు దిగిన 
తేగువాత అతడు మనలను చూచి భయపటజే టట్టు చేయాలి, 
అమ్మగారు భయపడకండి. నెను (వయల్నించి. చూస్తాను, 
మిమ్ములను కొమించని వాడు;డడు, ి+మరావులతనిస్‌ అప. 
లీలగా ముగ్ధుని గావించును, 


అమరునాడు. మీలా గోవ వై యింటికి "వెళ్ళింది. 1368 
ను (బతికించాలని కోరింది. వలనా ఆల్బర్దును రప్పించే 
ఉపాయ మూాలోచించ మన్నది. skyes పంపిన ముతొాల 
సోరం క భార్యకు కాన్కు_గా యిచ్చిండి, 

కాలం తిరిగి రావాలి, వరిసితులు ఈ పీభముగ'ే 
. లారుమారేవుతేవి. కొందరకో అవి అనుకూలముగా తటసపి 
సృపి, శొందరకు వ్యతి శేకములవ్రుతలీ, వెతకబోయిన తీ™ 


లీక 
కాళ్ళకు తగిలినటయింది. ఆడజబోయిన తీరం ఎదు రెండి, 
య థి య 


లోకంలో పోలికలు కలుస్తూనే వుంటాయి, కొ 
వారి క గాడికి నాకు వమి తేడాలేదు. రంగారాన్రు కూ 
| ఏ, " జర అదు స 
ళ్ళలో స ఏవో రావ శు వదో చెప్పడం దుప? (0, 
వోనం మాట్లాడం వాటిని గురించి తర్కించడం అననకగం, 
పరొయివాళ్ళ కది అసారంగా పరిణమిసుంది, 
థి అమా 


మీలా నాకివుడు ఆమెకోరమించడం నాకంతయిష్ట్రణ?గా 
చేదు, ఆ మెసౌందర్యం నన్నలా (ప వేశించింది. వా త్‌ 
కారంతో అంతరించింది. యిది మానవుని నైజము. కస 
నమయముల మానవుడు జీఏతంలో పొరపాట్లకు లోనుగా 
వలసి ఉంటుంది. మన భాయ మనల నంటు రీతి మన ఫలి 
కములు కూడా విధిని అనుకరించి యుండును, 


ఆ సమయంలో నాకు బాధ కలిగినమూాట వాస్తసం, 
కాసి నంసారం నాకు జనం (వసాదించింది. వానవు జెన్ని 
విధముల 'పెంపొందిన సంసారం పిల పాపలతో నివసించడం 
సుఖించి జీవించడం ఆనందించడం ముఖ్యావసర మనివిస్తుండి, 


మహతా మూ తప్పులు తమించండి. మి సహా 
కారం, నహాయం నూశింతో అవసరం. అబలలము మమ్ము 
కరుణించి మా నాంఛలు తీర్చండి; చెరిగిన నాటిని మరల. 


BI 
స్మరణకు తెచ్చుకొెనడం (స్యాజైల లక్షణము కాదు, 
మొ నహకారం మేను వ్లూర్తిగా వాంఖిస్తూన్నాం, 


మిలా అధైర్య పడనద్దు. మోకు సర్వవిధముల నహ 
యం చేసాను చేను స్య్వయమ.గా వచ్చి ఆమెతో మాట్లా 
డెవను, 


' మహాత్నా మోకు మా అభివందనములు. వలినవారు 
శేప్రు వసారని తలుసాను, మా మాటమోక అమె నిలబడి 
అనాం అలన 
వుంది. నా కిక సెలవు, న 
గస తేన వూర వ్రు (కోభాన్ని సాధించవశలెనసి 
నిశ్చయించు కొన్నాడు, వనం. మోనంగురూ పూనం, 
(ఏపంచంలో మోనమ నేది తాండవించి యుంది, కాని! 
ఒకడు మోనంచే స్తే కాసు ఫొళడు మోసంచేస్తూన్నాడు, 
నాలుగు పావలాల సాల్వర్లా యింజక నుక డాకరు నలి 
యె యె లు డక్‌ 
రూపాయలు పుచ్చుకొంశ, మనోవ రి చావా పోతుందని 
తెలిసికూడా లాయరు ఆఫిడో దగ్గర ముందుగా నే డబ్బు 
వుచ్చుకుంటాడు, కొడో గొవ్వో మోసం అనేది లేకుండా 
(కి కేవా 'జెవ్యడు "లేడు ఈ (పపంచంలో ఆ మోనం జీవనా 
నికే సంబంధించిన అకలిమంటతో మలమల వమూాజేవాజెవండు 
"లేను ఈ (సంపంచంలో, కౌని ౦౧౫ నా చునో వ్యధ అలాం 


RT 


టిదికాదు. అంతు నేనిది, అపార మైనది, వ న్నండేంగ్గుగా వ్‌ద్య 
నభ్యసించి సట్టభదు డ్‌ నయ్యాను, చివరకు ఆమె సకొ 
ఇారవము కు-జా చూపి చ త. పోయింది, 


గముత్య మున కిన్క.యైన న అ వేయియున్క..లు 
చేసినాడ.” కాని స్రీ నహజాత నువే ఛే సౌందర్యాన్ని ఆవ 
రించే మస ప్రళయ దుర్భర నం్యగామం, సము[ప్రము నన్ను 
(మింగ వచ్చినది, మ ఎ నైనను ఆమెను మోనంచేసీ 


యా 
జయించ వెను, అని కోను తీశా బెంచుసొ నా? చు, 
లు డే ల 
Cau 


అ తురునొడు ఒక్‌ నల్రని పొడు వైనకోటు ధరించాడు, 
తెల్లని గుంజీలు కోటును అలంకరించి మెరయుచున్నవి, ఒక 
నిండు తలపాగ అతని వర్చను కొక (కొత్త అందము 
షు జరి గల పంచినొకటి తోడగి కాక్సీరు వెప్పుటు 

కాళ్ళ కవధగించాడు, అతసి చేతిక్యర వెదురుపాటి దైనను 
దాని తల పాము పడగవలె భయంకరమైన విక్ళతరూపం 
ధరించి యున్నది. ఆ కర కళావిపానకులకు కొక (కొత్త 
ఊవా నిస్తుంది. రసికున కొక రంకుని తొండవింన జేస్తుంది, 
గవర్దు కారుతో ఈవిధంగా తయారయి, 10 గంటలకు 
ఏk౪65 యింటికి వెళొడు, లోసికి (ప్రవేసించి ఒక మెత్తని 
పాన్సుమిద కూర్చున్నాడు, ఆమె అతసికి పదార్థము లర 
దించింది. వాటిని అతడు నునాయానముగా భుజించాడు, 


న్‌కా6॥ 


స్ట్‌ 


సజీవ) కావాబే బుల్‌ బుల్‌, అది సిద్దంచేస్తాను... 
మం[తాంగ లన్ని నౌ కరతలమనవుతాయి, నా యో గడ్డం 
చూడవే బుల్‌ బుల్‌, అదినా శక్తుల జయింప జేస్తుంది, బది 
కర స్పర్శ కాడే బుల్‌ బుల్‌, (ఎమికుల హృదయ సం 
క్షోపాన్ని చేరదీస్తుంది, వృదయంలో ఉండే _ైసేమాను 
రోగాఫ్ని (పజ్యలింపశేస్తు ఎది, ఏకిను కొనాలే బుల్‌ బుల్‌ 
కోరుకోవే! పూజలన్ని సిద్దంచేయా లే బుల్‌ బుల్‌, 


"గేవర్టుగారు మూ మం తాగాన్ని వాతించండి. నేను 
విన లేకుండా ఉన్నాను, నన్ను శ్రమించండి, నా కోర్కె 
తీర్చండి. ' 


తీరుస్తానే బుల్‌ బుల్‌, సీతో రమించి సుఖిద్దామ నే 
రే ర్క నాకిప్పుడు వేచే బుల్‌ బుల్‌ అది విరమించుకొన్నా నే! 
భయపడే బుల్‌ బుల్‌, అల్బర్హుతో కలసి కాసరంచేయడం 
నాశెంతయు సమ్మత మేనే ! బుల్‌ బుల్‌, 


అవ్రను మహాత్మా, ప బేండ్ల నంతరం నాకీ అనుభవం 
చేకూరింది. సంసారం వేయటాసేకి నిశ్చయించాను. వేళ్యా 
వృ_తి కొడు సీచంగా పరిగణింపబడింది, 


సంసారం నన్ను భోం వేయ మంటుంది. 
అలాగే బుల్‌ బుల్‌, సెబాష్‌ బుల్‌ బుల్‌! నచ్చావే 


కిరి 


బుల్‌ బుల్‌, కాని దానికొక నిబంధన ఉన్న చే. దాన్ని 
అఆచరింవాబే ! 


అదేమి నుహా తా! 
& 
సూర్యోదయం కాగానే నదిలో స్నానమాడి మొండీ 


మొుులజీ గోపరం ఎక్క నూూాూడుసారు సూర్యుని నమస. 
వళ ర 
రింబా'వతే! పడు౩నా 


ఏమి అలా ఆలోచిస్తున్నావు, సీకార్యం సిద్దిస్తుంది. 
సీను కోరిన ఆల్బష్ట వస్తాజే! గారి, 

ఆనియమం చాల కష్టతరి మైనది మహాత్మా! 

దానికీ మరోమార్షం "లేచే బుల్‌ బుల్‌, నానుం'తొ 
లన్ని దాంట్లో నే సిదిస, చే! ఈరవాస్యం ఎవరీక్రి తెలియకుండా 
(వవర్శించాలే! బుల్‌ బుల్‌, 

నే మహో 


యిఫ్థ్ఫమైన పని చేయటాసికి ఎలాంటి నిబంధనలు. 
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అడ్డు రావ. ఈవిప అయం మటు తెలి పకుండా (వ్రవర్శి రకా 
తరు కుంది, 


గావర్హు, మహో త్వా! మం(తొంగం ఉప బేళించండి. 
ఫస్ట్‌ 


మూడుసారు నమన్క_రించివ తరువాత యీవీధంగా 
భు 
ధ్యాన మొన ర్చాలి అని గావర్దు ఉప బేళి.చాడు 


ఓపరాత్సరా కర్షణామయి! మేకకు పిల్లల కోడినలె 
వగలంతయిు మమ్ములను ఈభోకమున (డప్పు దుందువు. కాని 
మూయ ఆ నిడీ (గడ్డ తన వాడియెన వాదాహాతిే ఆవీల్ల ఎను 
తరిమి తలీనుండి "వేకు చేయటానికి (పయలర్ని స్తూ వుంటుంగి. 
ఈ నంక్షపం నాకు నంభఏుచకుండా వమూయనుండి వెదొల 
గించి నాపతిని చేర్చుము, సీపాదద్యయ మన్ని వేళల వూజించు 
చుంజెదను, 


ఆనమిప..లో రెండు మైళ్ళదూరంలో ఉన్న సెలయేరు 

వ'రి కార్నముసన, కనుకళూలమయినది నిర్ణ యి౧ప బడినది, జన 

నమూవామునకు దాని నంటియుండు గోపరం ఆమె థ్యాన 

మున కుపయోగపడును, (పతిరోజు గొ(రె కాపరులు, గోల్టై 

లను మేవుకొనుట కె వచ్చుచుందురు, కొండ(పాంతమందలీ 
పచ్చిక బీడులు వ్యావ్నినొందుట చేత వారికవి వాసయోగ 

ములని గజ్జల మేవుటకు వచ్చుచుందురు. కాని గుడిసెలను 
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నిర్మించి కొప్రురముండుట అరదు. వటవృతక్షము కొొండబురు . 
జులు కోటభననములు వారికి మి శాంతి నిచ్చును, ఆనమిోిా 
పంలో పూర (పు ఫు భవంతి ఒకటి కలదు. జానినానుకొని ఒక 
సత్రము గలదు. బాటసారులు య్మా తీకులూ వ్మిశాంతి కొరకు 
అటకు వచ్చుచుందురు, సూర్య మొకప్పూడది జీవంతో మెరసి 
యుండెడెది. కొవులు, గాయకులకు వుట్టినలె తరించు చుంజె 
డీది. 


కొని యివుడొ (పపంచం వమైంది. ఒక్‌ నతంగా 
మారింది. పండిత పొమరులందరు కొన్నాళ్ళు జానియందు 
సుఖించి కాలగర్భమున కలసి పోయారు. వేవవారికీ తావు 
యిచ్చారు, దాని కవాటము ఎపుడు రాకపోకలకు ఆలవాలమై 
అట్లే నిలచింయున్నపి. అంతే, వేరులు తెగిన వంశవృక్షం 
ఊఉనం మోద ఎంతకాలం నిలు స్తుంది, జీవించి నివసిస్తుంది, 


Skyes గావర్హు మంచిరోజు చూచి అప చేశ ముకి ఫై 
వెళ్ళరు. Skyes నదలో స్నానమా మాడ, నిచ్చెన ee 
గోపరం ఎక్కింది, ఘూర్యోదయ కాలంలో పరాత్పరుని గురించి 
(పొర్టించడం మొదలెట్టింది. చీకటిపోయి వెలుగురానున్నది, 
కాళ రాత్రిని కాదు మిముచీకటిని భేదించు సూర్యుడు సిర్భ 
యంగా తీనకిఠణముల (వకాళింపచేస్తున్నా డు, పాపం 
గ్యావర్దు వంచేసాడు, ఘోరం! కని విగ రానిది, ఏంటది పాపం. 
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ఆమె విత్రస్థయె గోవరంమోాద యుండగా నిచ్చెన నీఫవే వాడు, 
కష కీరంబన్నూ డు. పండితులు శుంఠలు కారు పనులందు 
బుతుగులు, వండీతుని అగారనపరచిన ఫలితవమునుభవించు, 
అని నవ్యడం మొదలెట్టాడు, 


సిద్దిస్తా టే బుల్‌ బుల్‌! సీర సీఆల్బష్ట అలాగా 
ప్‌ సరి. సజియుండు నామం లొంగ లన్ని | బుల్‌ 
బుల్‌! జయింబానే గౌరి నిన్ను. సంసారం యిపుడెలావుంది. 
సాసనిళొంప కెంరా, అని పరిపోన 9 చేసి గావర్డు వెళ్ళీ 
పోయాడు, 


పాపం! ఆమె మానంకోనం పరితపించింది. గాత 
శొవరు తలెవరై నా చూసానేమో అని భయపడింది, గావర్లు 
ఆగు నీవు పండీతుడవు. మహా మేధావివి, ఈఅభాగ్యురాలు 
యడనా సీసావాసము. నాసర్య ' సము నీకు థారవోసాను, 
అల్బర్హు చెపలుడు నీవు మహాగుణశాలిప, నిన్నే వరిం చెదను, 
అసిచ్చెనను చేర వేసి వెళ్ళు గావు గావష్ట అని శీక వేసింది, 
అతడు పినివించుకో లేదు, 


నావయసు ముప్పడి యేండ్లు డాటినపీ, శరీర పటు 
త్యము (గుంకుచున్న ది, నార్థక్యము రానున్న జా ఇలాంటి 
అచంచలమైన సౌందర్యానికి నీవింత పరితవించడం, కోళ్ల 
సాధించడం, ఆతం అవివేక ౦ అమానుమ్యం. అయ్యో! నొవడి 
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భనమింతటిత్రో నంతరించునా, గనహీన మెన క్షనం భుసీ 
పంకము యింక సానిపాదగీతములు రచించుట శే NNT 
యుంజెలా! తోటకూర పిఖ్యాచే పురుషులు Ets? ఖ్యాతి 
నొందిన వారు కూడా నిన్ను వ్యర్థ జీవిగా వలంతుగు! / 


పొద్రైక్కుచున్నది. సూర్యకిరణముల వేడి అమె 
భరింపలేక వున్నది. మానంకోనం ఒక పక్కటకొరిగింది, ౩కు 
పన రాయి వణికి ౧ది. 12 గ॥ లయింది, శన భూ యం 
తన వేడి కిరణములను (పయోగిస్తు న్నాడు, నిర్గ: యుగాల ఇంచు 
మాడ్చినా "లేస్తున్నాడు, 


ఈలాలనత్వము, కూరకి రాతకత్వం అతని శెటావ చ్చింది 
తన పరివృతి మార్సి ఆమెకే దుకు నసహాయ పడడు. అగా 
చోద్యను క. ఉంటుంది పకృతి. కాది తః బయం 
తశాను చేసుకుంటూ ఉంటుండి, విధి అలా సాగిపోతూ 
వుంటుంది. పొపం రోజువచ్చు గొాతైకాపరులు కూడా ఆ రోం 
తను గో జ్రైలను "మేవుఫొనుటకు "ఆ(పాంతములకు శాలేదుః 


సాయంత్రం ఫ్‌ గ గావర్డు మిలాయింటిక్షి పెళ్ళాడు, 
ky 65, యింటికి శిరిగివ చ్చిండా ఆని అడిగాడు, ఇంకెక్కడి 
ఏkye5 యిీిావాటికి సర్వనాశ నమై ఉంటుంది. 


"జేశానికి కరువొచ్చింది. భార ను పోషీంచలేక వారి 
చేతిలో నున్న రౌ, శ్‌ను గుంజుకొన్నాను, ఆకలి దాహంతో 
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బాభఛడుకున్న పిలల. ననా దూది అపీక్కు రొకె యిక 

A (ని ల ని 

మనీ నాభార్య అడిగింది, ననశహించు ఫొన్నాను, అలా 

నోయే రైతు ఒకడు నన్న డ్లగించాడ ఓపశుహా! నీళలా 

ఎందుకు బాధపడ తావు. యింతే కాఠిన్యం సీకెందుకొచ్చింది. 

యిలా లాక్కో_డం మానవ సపహాజాతం కాదని పాచ్చరిం 
కృషాజిు 3 


ఆ ర్వా నీకెలావచ్చింది ఈబాలి అని అడిగాను. 
నేనిక రైతును కరుష్పరో జాలు వరి బ్బొనవి, పంటలు పండ వేకు 
కప్పం ఇెల్టించక పోవడంచేత నాపాలేస నన్ను చెడ : గొట్లాకు. 
Td EE | 

కశహశపశి అని నషి తిండి లేని వెధనలం తో యిలా 
జాలి తట... వట్టిమట్టి వెధవలు ఎనడి సారం 
వాడిది, నాపిల్లలు, నాభార్య గాడవనాకు పట్టలేదు, ఆరొ ఫ్లై 
స్‌క్ర (ఆగి వారిని ముర అ! పంపాను, 


ఏమిటి గావర్లు నీవింత విపరీతంగా ఎప్పుడు మాట్లాడ 
లేదు, విరాకివ్టడున్న భార్య ఎనకు? మా S౪68 ఏమెంది, 
అని మిలాఅడిగింది, 


 ఆరోశే ఆల్బర్టు విలాయిలిటికి వచ్చాడు, భారత 'జేశం 
పోతున్నానని తెలియసరచాడు. "గేవర్టు పరిస్థితి అర్థంచేను 
కొన్నాడు, 


కీస్‌ 


ేవర్టు కీబిలా పరితవించడం లోకానికి విపరీతంగా 
వుంది. వోని నన్ను నీమార్లంలో పెట్టండి వే శ్యావనిని నశ 
పరచుకొంటాను, | 


హో! నీవా అల్బర్లు. నీవు కాదుకదా నిఠలాక్షుంకు 
కూడా నెగ్గించుకు రా ఖేడు. భూ భురణ నివ్య Ms 
సు క క అది, ఆజాలికి క్షమధర్మాలు లేవు, ఏ నుగంతటి 
వాన్ని కీ పీనుగు చేయటానికి ఎన్నాళ్ళో అక్క_ర లేదు. కీకా 
రణ్యంలో తిరి గే కకూరమృగా ల్లో ననా కసికి రమ నేది a 
బడుతుంబేమోూ కాని వాదయరాన్ని కుంటుబరిడే ఆజాతి 
గుండెల్లో కంచు కాగడాల్లో గాలించినా కనికరమ చేది 
కొంచమైన కనబడదూా, అష్ట ఐశ్వశ్యాలు కల్పించు, మా. 
న్నం ెట్టించు, సప కాదర్శంగా ఉంచే సౌజదర్లాస్నీ 
కొట్టించు. మ మరేమైనా చేయించు, చివరకు చేరదీసిన వాణ్ణి 
జెగున్రలో ముంచడం ఆజాతి ముఖ్యలక్షణం అని/సరి,ంచు. 
ఐంచేదో అయింది. నురల సీవ్రు యిండియాకు వెళ్ళీ సంసారం 
శేనుకుంటూా వ్రుంకే నేను విని బాలనుతోమిస్తా. తరువాత 
సీయిష్టం, అని గావర్టు నలహాయిస్తాడు, 


గావు లోకాన్ని కండ్లకు కనబడేటట్టు చూపావ్ర, 
సీనలహో(వకార మే, వర్శిస్తాను. పాపం 8౪68 ఎక్కడుంది, 
మిలాకు తెలియపరచు, 


ఆమ నోనరంకూద పీవ స్ర్రుయె పడివుంది, 


అ! అక 


క్‌ అమెను కంపాడటావికి క అల్బష్ట 


క wee తక Ports a 
లు అ 


విలా బండిమోద గోపరంవద్ద కు వెళ్ళింది, నిచ్చెన జూర 
చేసి గబ గబ పెకి ఎక్కింది. Skyes దీశావస్తను మూసి పరి 
తపిరీచిం ది. సెలయేరు వద్దకు పరుగెత్తి దో నలో పీరు పట్టు 
కొచ్చింది. సీగు తావింది, మొహం తడిపింది వంటినిండా 


సీరు..జల్లింది, (కిందనాన్న గుడ్డలు తెచ్చి కప్పింది. 
కొంతసేపటికి ఆమె 'తెప్పకిల్రిండి, 


అమ్మగారు చేను మిలాను, మూదు విని వచ్చాను, 
మిోాగుడ్డలు కట్టుకొండి, "అండీ పోజూం అని మలాపసలికింది, 


విలా విద్యుద్దీవముల నమ్మి ఆ శా సౌధము కట్టికొంటి 
కాని అది నిస్పారపుటాకాశ మై సాసర్వన్వమును వరిం చినది, 
నరకానన కూల్చీనది. వృధాయాశ  (పాక్కిగా. నిల 
యున్నాను, ఆదుఃఖసాగర (పపం చంలో, 
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అమ్మగారు తమించండి. నేనలా అవృతుంచనుకో 
చేదు. అతడొక సాంరపకుడుం పండితుడై పిచ్చివానివలె 
గధ చ 
(పవరి రి స్తున్నాడు. పగిలిన మట్టిభాండము లాగా అతని 
పహషదయం చితికిపోయినది, భారా వీలలను వీడిించి మరొః 
లి ట్టి rw న 
దాన్ని చెండ్లాడీనట్టున్నాడు, 


మిలా విచారించకు, కాముకుల కిదొక కర్ఫూర్‌ పరీక్ష 
'కీపరును నమ్మివవ్యాను, అతడు మోనంచేసాద?, 
ఉం క్ష శ 


అమ్మగారు వీచారించకండి. ఆయాసం తీసుకోండి 
భోజనం చేద్దాం సదండి, తరువాత మట్లాడుకుండాం, అడ 
చాని మనో(పవృత్తు లే ెలంసుకో లేక పోయడు, మి సౌళీ 
ల్యానే భింగపసిచాడు, మనం పగ సౌాధింవాలి, పదండి, 
జ్యాగత్శగా నిచ్చెన దిగండి, 


మిలా అమె అనహాయస్థితీ చూచి, ఆల్బష్ట అని “బ్టీక్ట 
చేసింది, కొసి అతడెక్క.డ. యిండియాక్తు వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆమెను నిదానంగా మోసుకుంటూ చీకట్లో బండీ 
మాద యింటికి తీసుకొచ్చింది, Skyes రల పాలు (ఆగి 
ఆర్మాతి న్మిడపోయింది. | 


ఆనురునాడు కోర్టుకు ఎక్కింది, యిలాంటి శేసుల' 


శంకను చట్టములు వర్చడలేదని, 7వర్టు నిరపశ్తాధి, అని 


4&9 
కోరు తీర్పు చెప్పింది. ఇదొక కొత్తరకపు శేను అని జడి 
సనిరాంత సోయాను, 
ఖు 
చేతులు కాలినతకువాత ఆకులు పట్టుకుంకే వమి 
లాభం! 


తదుపరి 51837065 ఏమైందో, శేవర్టు,. ఆల్బర్హులు 
ఏవిధంగా (పవర్శించారో ఎవరికి తెలియదు! అని రాజు తన 


IV 


కథలన్ని అన మించీనవి, సా పశ్చిమా 
(దిన న. డు, ఆరా తి గుణ రూప అనంతులకు రాజు 
పాత భోధ చేసు న్నాడు గుణా నుషమా రాఢిం వ (సదేశమున 
ఒక క! ర్స క = ఉంటూవ చ్చింది, క మరణఏచినప్ప 
టినుండీ నేను మిమ్ముల శత యు పెంచవలసీ నచ్చింది, 
నర పో పెంప్పుకు తల్లీ, ఆపు నామాటకు ఎప్పు సు జన 
దాటి యెకుగదు, మిరుకూండా ఆమెనలె (పవర్‌ ంఇాంలి 
మన భాొండారము నందలి వు సకముల చదివి వి, జాసంనం పొ 
దించండి, వేళకు పూజచేస్తూ నన్ను సంతోవపెడ్లూ ఉండండి. 


ఫొన్మాళ్ళనంతరం గుణ యుక కనయస్సు రోలయినది, 
తు క: ససాటు శకెప్టుశు ఎదురు చెపి స్స యుండ లేదు. అతనిని 
నంతోపష పెటడం అందామె నివుగ్ను రా లె యు౦జెకిది, 
a3 ॥ Gham 


శానితం డి గుణ వివావావీషయం తలపెన్తేనాడు 
కాదు, విజానం, లోకజ్ఞానం అంటూ క లన్నీ వప్టుతూ 
పచ్చాడు, వాటికరు ఆమె (గ్రహించ లేశ వోయింది. ఒక 
సాడు స్యర్ణ గణ సెం డీవిహయం రాజుతో హెచ్చరించింది. 
తండి సమాధాన మిన్వ లేదు. దిగులుపడి మంచం పట్టింది, 
తండి డాక్షరును పిలిచాడు, 


§0 


ఉాక రుగాఠఈఠు ఈగ బొంది నదిలే ఉపాయం చెన్సండి, 
రు 


అది మానడం యిపుడంత మంచిది కాదమ్మా. మధా 
ఆరోగ్యం పడుతుంది. మందులో అనుపానంగా తీసుకోవడం 
Ten అభ . "సు శ 
మిమ్ములనంతే బాధ పెట్టదమ్నూ! 


అలాకాదు డాక్షరుగారు, దానివాన చే నాకుగిట్టదు, 
సోనీ మందులో వాడుతున్నా నని మానాన్న తో చెప్పండీ 
(తాగమని నన్ను బలనంతం చేస్తున్నాడు, 


అమ్మాయి సీవు (బాంది మానవచ్చు, మోతం్మడికీ 
చేను సమాథానం చెవ్రుతాను. కాని నీవాసీసా బల్లమిాదనే 
రఈ్కంబాలి, 


నలె, అనిగణ ఒప్పుకుంది, పావం జానివానసన గిట్టదు, 
(బౌంది ఆమెకు మనశ్శాంతి యిచ్చి జబ్బు త్వ రతేంగా 
నయం వేస్తుందని రాజు తలపోశాడు, కాని ఆమెనివాహా 
విషయం ఆలోచించడు, ఆమెకది తీరని ఇాధఅయినది. కాని 
గుణ అంక రాజుకు అః గుతమైన (వేమ, ఆమెనుచూడ కుం జొ 


ఒక తో ఇజెనా కండ వేడు. చారం రోగం బైటకు వెళ్ళిన 
శెండురోజు లలో తిరిగ వస్తాడు, 


స్ట్‌] 


గుణ తనజీవితముంతా ఆగదిలో జీ గడి శీస్తుటుంగి, 

గదిలో విచారిను కుర్చీ లోకూర్సు ని బెట చందుసి మూసా 

ld bu జి యి న 

ఉంటుంది. కిటికి పెన అల్లుకొని యున్న లత ఆమెకు వికాశం 

కలిగిస్తూ నంశోవ పెడుతూ ఉంటుంది. వుస్తకములు చదవడం 
పద్యములు (వాయడం అలవరచుకుండి, 


చెలి రూప గదిలో (పవేశిచి. గుణా నేను ఈరోజు 
సము[దానికి వెళ్ళాను. సు శేషుకూడాొ వచ్చాడు. చేపలుసప్రే 
వాళ్ళని భూఫొం, వాళ్ళు మమ్మల్ని జోటుమిోద ఎక్కించు 
కొని నము(దంలోకి తీసు కెళ్ళాగు, ఆకకటాల ఛాటిక తాళ 
తేక బోటు అటుయిటు కొట్టుకుంటూ వుంది, మే మొకసొరి, 
ఆకాశంలోకి లేవబడ్గాం, మాఆశయాలు, (పేమాంకోరములు 
చిరునవ్వులు నవ్వుకున్న వి, మేఘాలు మమ్మల్ని అహ్యానిం 
వోయి, క్షణబంగురంలో మరల కెరటాలు మమ్ముల్ని ఆస్థానం 
నుండి దించి (పపంచానికీ తీసుకొచ్చాయి. 


సెల! వమి నీవర్ల న భార పాము 4 అతన్ని (పేమించ 
చేదు కదా! 


అన్ముగారు. రాన అతన్ని _సీమంచి ఊఉ ఎకుంది, 
అతడు వాల అందమైననాడు. అని చెలిక తై చెంప అంటుండి, 


అతనికళ్ళు. అతని ముఖం, ఆతని శరీరం అబ్బా మరీ. 
బాగుంటాయి, జా 


ర్‌ి 


అను! ఆంతా! అశడంగ అందగాడు మే! సీకళ్ళుకుండా 
వైర" అపు + 
(భే మిస్తున్నప్‌, 
అవునమా. అతడు గుణనంతుడు, మిలరిలో ఉగ్యోగం 
£ ర్ట స్త 


అట, 


జెలి వేటగాండని చూకొం, వాళ్ళు జిం బనుపట్టారు, 
అవి తహుతహా పకుదున్నవి, ఆ ఆవేవన చూడలేక 
పోయాను. పరాయి. చేతులో చిక్కడం వాటికి (కొత్తగా 
వుంది, 


రూపా... విచారించకు, ఈసంగతి నాన్నకు తెలియ 
కూడదు, మో పేమానుజం-ధం (తుంచి వేస్తాడు, 


అయితే గుణా, నా పెండ్రిసంగతి నాన్నతో మోట్లా 
డనాం 
అలగే మాట్లాడుతాను, ఎంత అమాయకు రాలవమూ 
నీన్వేచ కు అడ్డువస్తానా! నాది నీలాంటి నీజీఏితమే రూపా! 
మనమిద్దరను ఒకతిల్లి కేవుట్టామ? మరచిపోకు! దిగులొందకు, 


గుణా నీవు "పెండ్లి వద్దనుకున్నా వుగా, 


. అవును, క వండ్ర నంతరం నాకు పెండ్లి ఎందుకు, 
నాయవ్వనం, నాసొందర్యం, సాఆనందముం ఛా ఈమంచంలో జే 


కళ్లి 
కసీ ౧చి పోయినవి, యిక నాకోమిగిలినది ఈ కిపాదనీశిక్ష తేగా! 
'సణా, నాణీవితంకూడా వీనె పాడుచేసానా, 


అట్టనకమ్మాా, ఆవిధంగా  జరుగనేరదు. నాలాంటి 

జీసితం పరాయివాళ్ళశకై నా వొద్దమ్మూూ! సుచేషువి నేను గౌర 

విసాను, కాని ఒక విషయం. మిరు సము డానికి 'వెళ్ళారుగా ' 

అక్కడ చేపలు పళ్లు వారికున్న సంచ, సిలానం, నాకుం శే 

శేనీగడియలో మికు పెండ్లి చేసి మిమ్మగ్ని ఆకంద పకుస్త! 
నో 


అయితే నన్ను తడిని ఎగర ంచి అడగమంటా వొ? 
నీకంత సావానముంశు నేను కాదనను, 
తముగ్ణిడు అనంతుడు (వ వేసిస్తాడు... రూ పా సురేషు 


కొరకు వచ్చాడు * 


చెలి నుశేవుని చూపించనంటానా! 


నరె, లోనికి (ప చేశ పెట్టండి, 


నుశేషు లోనికి (వ వేశిస్తాడు. రూప అశని కోటు 
గుండీలను సవరిస్తూ, ఉంటుంది. గుణ ఆదాంవత్యేము మూసి 
మురిసి ఫోతుంది, 


ఫ్స్‌త్త 


తుపాను = ఎందుకు తండి oo 


గుణా వమిటది, నీవిలా (పోత్పహీంచడం నాకవమూాన 
కరంగా వుంది, పరాయివాళ్ళను రానివ్యద్దన లేదు. రూపా 
ఎవరీతడు, 


అతని చేరు ss మిటటనీటో ఉనో్వోగం, భూసను 


అవ్రను, నాన్న అతన్ని నేను ("పీమించాను, అతడు 
నన్ను ( పేమించాడు, మోావమాటకొరకు ఎదురు చూస్తున్నాం. 


_ సుశేషుగారు మారు వెళ్ళండి, యికమిోాద నాయింటికి 
రాకండి. సుచేవు వెళ్ళటానికి సశ్చయించు పుంటాడు, 


రూప మొహం చిన్నపోయిఐది, అనంతునకు, గసణకు 
కోపం, వచ్చింది. 


నాన్న నీవిలా అగెరపరచడం నాశెంతో అవమాన 
కరంగా వ్రంది. దుకఖమేస్తుంది. నాజీవితం యిలా దుర్భరం 
జేయడం నేను సహించి ఊరుకున్నాను. 20 వండ్లు 
ప మాన కూలి (కుపించాను, సీవెవ్వుడు నాపెండ్లి 


ఫీఢీ 


నూకు తలపెట్టలేదు. నాసరన్యం నాఆనందం సీమూలాన్న 
కూలింది, కొని రూప జీవితం అలాచేయకు. నేను 
నహిధంపంలలంం ల 


గుణా నోరమూయి. రూపా నిన్ను చంపేస్తాను, 
అనంతా నీవిలా (పోత్సపీంచడం నాకు గిట్టదు, జా(గత్తగా 
మెలగండి, అని రాజు గద్దించాడు, అందరు భయపడ్డారు, 
రూప క్షమార్పణ యివ్యనన్నది, తండి కొట్టాడు, ముగ్గరు 
యిలా (పవర్తించమని మరల తంశడికి (పమాణ మిచ్చారు; 


మి+యింటికి వచ్చే అవనరం నాకు వేదు, 
ము'చిందుక్తు పచ్చారు! 


'నగ్గర్ష రూూవలకోనం....  ఫపొండకు ప్వె"మన్నారు, 
సీ లుచుకొని నెళ్ళటానకీ వచ్చాను, 


సరా, కొండకు వెళానన్నా వా, 
అవును, కశాబుగారు, 


ఎందుకు? 


పరాత్న్సరుని ధ్యానించుటకు, 


ఫ్ర్‌ట్ర్‌ 


స్వన్షా, నీప్టఘూడా నన్ను దిగ్కరి స్తున్నా వొ, సొఅను 
నుతి తేకుండా మోూదిక ముందు కొండకు వెళ్ళళ రడ జాగత్య్శ గాం 
మెలగాలి, చేదా మో క మో పాణాలు దక్కవు, 


ముెరీషు మీరిక వె ళృవచ్చు,. మాట స్యూయితో 
మీ రేవిధమైవ నంబాధ భాంధ వ్యా పెట్టు కో కండి. నేను 
ఆసు నాకరాతుండ్లకు సెంగేచేయను, న నకు ఈలోకంమిోద 
పీసుణు పుట్టింది: ఫట. ఆడప్పుచుుగు రాలితే దాన్ని 
వానన చూడని వారుండరు. 


బ్రజేమి! మీోరట్లనుచున్నారు, (స్రీలు యి 'డ్లలో 
నుండు వశువులవతలె మేత మేయుట శేనా, మానవత్వము 
లేదా? మూావమాటలు చోద్యముగనున్న చే, యివి న్యార్జం 
కొరకు ఏర్పరచుకొను న్మూతములన కుంటాను, మోాయట్టి 
సాహనము గలవారిని నేన్మేగామంలో చరాడ లేదు, వాయి 
కిక్‌ మించిన వారుండరు, ఈలవోళశంలో! 


సీచామెను కామించి భోగించుటకు ఈయుక్నీ వన్ను 
చున్నావు, ర్డీ కుల్మదోహీ! సీవావెతో రమించి, రంకు 
'జేనున్నా వా! నాకుటుం చెసిన, అయ్యూ అ షు కెట్టి అపవాదు, 
_అవనిందయు రానున్న వో! 


లోకమితా 'మూదారుము, దాని నిజము. నేను 
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గుర్చెరింగియే యున్నాను, వఅపనించ రాకుండా నేనివుడే 
ఆమెకు ఏీవావా మాజెవను, చేరి _నమ్మిన స్త్రీని జిజణచు 
నాడు ఘోర పాతకి కంకును (సూర తేముడు యను లోకో క్స్‌ క్ర 
మారు వినలేదా! ' 


ఆ! అగ్ని ఎలిగియీ యుంటిని, తెలియని వానికేనా 
యె 
చెప్పవచ్చును. పూర్తిగా తెలిసిన వానికైన చెప్పవచ్చు. కొని 
తెలసి తెలియసి వాసికి చెప్పడం క ప్టసాభ్యం. 


ఆర్యా, ఎదుటవొని మర్యాన నె జిగి వారిచే తాను 
మరియాద, పడయివలయును. తోలుత వానిని గౌర నింపకున్న 
తమకం గారవమబ్బదు, ఇది నిజము. 


అవను దొంగతనమునకు ఈమార్లములన్నియు అల 
వరచు కొనవలయును, 


ఆర్యా! వొంగతన నానునది నామా కైండ్‌ కాదు, 
దొరపట్టి కిక్రించు. నికుగు పొరుగువారు ఎగ్గు తెంతురు, 


సీన్స నాలుగు నూత్రములు నుడివినంత నూూ[తమున 
వారికన్న (పాజ్ఞుడవయితివా, యిది నాన్యగృవాము. నిన్ని'దే. 
పోలీసులకు ఒప్ప జెప్పెదను. మర్యాదగా యింటినుండి వెడలిపో, 
3 (1 


కర్రి 


ఓరి కులదోహీ! నేడే చచ్చితివిరా. నీవు కుటుంబ 
నాళనమునశెనా సిధపడెదవు కాని సీవట్టునలను వదలను, 
ముది సీనెజము, నొకీఫ్టుడర మయినది, 

షం థి 


Mra అడ్డువచ్చింది. 
6వ 


ఆర్యా, క లీదించుము, కృపామయా దయనుమిం౦చిన 
ధర్మము ఈ ధరణిలో లేదు, వెదకిచూ వినదానికి “వేలోౌకటి 
నటిరాదూ, *ీఅప్‌,0౦సా పరమోధర$” అనుట మిరు నిని 
యుండ లేదా? మిమ్మల్ని నిందించాడ నే ఆ వేశంలో పౌంగిషొర చే 
మనొ వ్యధ ఊపశమించుకోలేక వ వూరణెహావుం తలపె 
టన దాని ఫటతంగా మేమనుభపించు దుఃఖము అపారము, 
శొంతింవుడు. మాతండి మనోభావములు మారువరకు మేము 
యీ విధముగ నే నూ జీవితముల గడువుకొనుచుందుము, 
అనంతా పీరిని దిగవీడిచిరమ్ము. చెంపా' మనబండిని వారికి 
అయ త్తి సరువ్పుము. 


ఆ మరునాడు రాజు వ్రూరువిడచి వేరొక చోట మకొం 
"పట్టద ఎవలదుకొన్నాడు, అన్నివిధముల వాన యూగ్య మైన అజం 
తొప్రురం చరాడడానికీ వెళ్ళాడు, భణకు అటి -.. ధికారం 
అసారి యిచ్చాడు, వా'రంరోజులో తిరిగి పిస్తానన్నా డు, 
అతను పోవటంతో కు. 


గుణను చూడటానికి శీవన్‌ ఆమెయింటికి వచ్చాడు, 


ర్స్‌ 


అతడొక కవి. అతని రచన సెగలు పొగలవో శాల 
కూటవిషం కక్కుతూవుంటుంది, హృదయో జ్యే సూ అ జే 
కసూ ఉట్టిపడుతుంది, ముత్యాలన నాభ స్ట సై తాగు, వీ 
రన(పథాన మైన ఘట్టముల హృద్య మైన నంళగావ. ణశెలితె 
చితిస్తాడు, (సనన్నకథా, కవి తార్థయు క్స్‌గల క వక్చి 
కని ర నజ్ఞాల క ంజలిబట్టి గిలకదిం చి యశ సని'క్లేవింపగా సాంప్ర 
న కనిప డునట్టు రచిసాడు, CS వ 
భావమూ పొండకొనళలోను డి వెలువజే 4 ఒక సెల మోతి గా భా 
తన శోవ జాను అ(పయతే షముగాను, సుగమ గాగ 
నుబచుకొంటూ పోతుంది, 


అతని రచనలయుందు ఆమెకు అభిమానము మెండు, 
అతన్ని ఎక్కువగా గౌరవించింది. జాలి, కరణ గలిగిన 
హృాదంయంతో అతడా గారవాన్ని స్వీకరించాడు. అతను 
రచించిన “నిటూర్చు* అనే వు న్తకముఃను తెరచి అందలి కొన్ని 
పద్యములకు అర్లనుడిగింది, అతడా మెక నరియన నభూభథాన 
మివ్య లేకపోయాడు, 


గుడా మిమ్ములను జీనిచే చూడడం. మొ పద్యాలు, 
కన చదివినవు జెల్లా మో సాంగత్య శేర్చరచుకో వొ 


ప ఆనదవ కాశం చేడు సం(ప్రా షీ స 


హ్‌ నొజోపహో హోరులు, కొని మోారీవిధంగా his 
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ముంచంవో కూలిపోవడం నాకిష్టంలే ను. మో అమాయక 
జీపితేం నన్ను ఉష ర్తి ౦చి-ది, స. ఆనందంతో చేను పాల్లొం 
తాను, 


కీయ దా గలదు. నావయను మారినది. మోకు నాతో 
సంసార సుఖం అనుభవించ లే ఏ, నేసేస్థితిలో మో కేనసోయము 
చేయజాలను, 


"పనా విచారించకు. మనం రంగాను వెళ్లాం, అక్కడ 
సీఆరోగంం పాగువడుతుంది, నీవయసుతో నాకు నిమి త్తము 
చేదు, నీకావ్వములు, మూటలు నాకు జీవం, నిస్సారమైన స్రీ 
జీవితానికి చేనొళ సారవంత మైన మార్లంచూకపి నేనాసుఖులో 
నిన్నా నందపసుసా. పీన నావొట రావ లెను. ఎన్ని కస్తాలు 
వచ్చినా మనమా మార్లంలో సము(దయానం చేద్దాం, అము 

నన్ను పర్మిగహీంవుము. 


జీవన్‌ నీవు (పొష్టైడవు, కాని నాతండిని వొప్పించడం 
ఎలా అది అంత సులభ సాధ్యంగాదు. 


దానికొక్ష మార్లం కనిపెట్టాను, 


అనాడు వారంరోజులవరకు రానని చెప్పీనరాజు మూడు 
రోజులలోనే తిరిగివచ్చాడు, గుణను వదలి అతడు ఎక్కున 


గ్ర 
రోజులు ఉండజాలడు, బండి గళ గళ మంటుంది. 


గుణ చెంపను పా చ్చరించింది, క శ్రాబుగాప “ అని 
జంప సమాధానమిచ్చింది. 


సణ జీవన్‌ తో మాటాడడం రాజు వమూభవాడు, కాని 
ళా 
అతను యీాసారి ఆకును మందలించవలబ భుకో లేదు, పట్టణం 
మార్చాలనుకున్నా డు, వరటూరు అజంతావురం నిరయు 
vt ma aps) 
వముయింది. కావున గుణను యీసారీ శమించాడు, 


జీవన్‌. రాజుకు నమస్కరించి దిడబిపోయాదడు, తక 944 6 


రూప సర్వతశిఖర మున కూర్చుండి తం డినిగురించి 
దీర్గ ంగా ఆలోచించుచుంజెను, కొండు లోకమున గంతుచు 
కోందణు ఎపకుచు,  ఫొందజు మొగ్గలు వేయుచు లక్షలు, 
లతలు మానవులు కిచకిద చకచక కుకు పట్టణమునకు 
వచ్చు చుండిరి, వారిలో కొొంజటు పొడవైన క కొొందితు 
పొట్టివారు, కొందణు లావైన వారు, కొందజు సన్న నినారు, 
కొందజు ఎల్జనివారు, కొండలు నల్లనివారు ఇట్లు పలువిధము 
లైన వర్షములు, రూపములు గలిగి సంకోవముతో అలరారు 
చుండిరి. కొన్నిపట్టణములు రన్యూముగా జనులచే నలంక ' 
రించియుండినపి. వీధులు పన్నీరుదడీపి, వువ్వులుచట్రరి, (వతి 
యింటను తోరణములను, జెండాలను కట్టిరి, ఎల్ల చోట్లను 
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మంగ ళధ్యనులు వీనులకు విందు చేయు చుండెను, 
నుం 


సుచేవు రూపకోనం ఆహొండపెకి వె 


% 


3 «eel 


రూపా, (పసం కగమిప్రుకు నున 'మకుకొన్న దానికం-కే 
హెచ్చుగనున్న బే ! యీాసనాంప దాయ ము గలవారందరు 
నిప్ప్వుడీ జేశమున ఎంతే కోల మిట్లు నిలచియుందురు, ఎవరైనా 
ధవమునకు్కుు వాణిజ్నమునకును పట్టుదల వహింతురు, కాని 
మీనాన్న లోకానికి విపరీతమైన కాంక్షగలిగియున్నా డు, 
(పకృతిని అరికట్ట (బవ్మావక మే! 


అనేశవంళక ములు బయలు చేరిన, అనేకములు నళీంచి 
నవి. మరి మానాన్న మనను మారచే లేదు, 


_ అవును సుచేవు (పజలం తా పెమకోసం వివాహములు 
జరున్రకొనుచుండ మవ మూనంఘమునుండి వెలివేయబడితిమి, 
మనలను వాక గొరపీంచరనుకు-ంటా, చేయున దేమున్న ది, 
మనము పరాకుననుంజే జీవితముల అంత మొనర్చవలయును, 


చవింపతించకురవా పొ కస్టాలు కలకాలం కావుర ముండవు, 


అవునుసుేషు శర త్మా_ లోత్సవము కడపడిదినములు 
సమిోపీంఛినవి, యిదియే విజయదశమి, ఆదినమున "జేవాఖ 


(త 


యములన్ని టను మహోత్సవము జరుగును. (శీమంతులగప 
వార లండరియిండ్ర ను బూాజలుజరుగును, సూర్యోదయ కాల 
మున స్రీలు శతక తంబులుగవచ్చి గంగాస్నా నములు చేయు 
అత్వ 
దురు, చిన్న పీల్టలు వందలకోొలది (పోగుపడి నంగీకముల కూడు 
aa 
కొనుచు వీధులవెంట వాహ్యాళి జనుచుందురు. దంపతులు 
ఉత్సాహ పూరితమైం వాడయములతీో మనలుచుందురు, 
యం 

మన చన్నపట్రణ మేమూ ౬జూచన సీరీత్రి వ్వ ల 
నుహూదానందవ! ఎమగ్న మై అలరోరుచుందును, 


ఆరోజులు భొవటం మహాోక సతర సనులయినవీ రూపా, 
నుసదినమవుడు పర్వదినముగ పరిగణింపబడుతుం జేమో! 


అటులయిన మనము యమూపిధముగ నే అంతరింపపలసీన 


జన (3 
కొంత సేపటికి ఆమె వూ రగా తెలివికివచి*0టి 
Ge ది ఖో ఖా 


రూపా నీవ వడ్చుఇషస్టవూా, నవ్వు ఇష్టమా అని సునేషు 
అడిగాడు. 


నాకు 5 EN ఇష్టమః అప రూవ నమౌాభా నమిచ్చింది, 
పీచ్చిదానా సాకు ఏడ్చుఇష్టము, ఆవడ్పులో ఎంతే 


హోయి?నా ఉంటుందనుకున్నా వు. వీడ్చినవ్చు డుద్భపిం మే కస్నీ 
సుతో సృాదయంత డుస్తుంట, తలో మొలకెలైన న (మాం 


t& 
కురము'లు సున్‌ ముగా నిలబదుతవి. 


అనంతడు రూపా అని కేక వేసాను రూప కొండదిగి 
వచ్చింది, 


పొద్దు గుంకు సమయ మైనది, పిల్ల లందణు బినుక లో 
నాొటలాడు చుండిరి, పచ్చగను దు. చరి త కా ట్ర యింకీికి 
వచ్చియు:డిరి, 


వారు నమూపంలో ఉన్న బాదం చెట్టును నురాూణారు. 
జాసి కొమ్మల క ంటియుండు పంధుటాకులు కొన్ని రాలినవి, 
వాటిని వారు వింతగా చూచారు, 


Vv 


మానమురో జులు గడచినవి, రొజు తన (పయాణము 
నకు కొవలసిన పరికరము లన్నియు నమకూర్చుచుం డెను, 
అనంతుని తీసుకొని ఎండ్లబండి మాట్లాడుకొని వచ్చాడు, 
అజంకాఫ్రగను అతని కుటుంబము. వెళ్లుటకు సిశృయమయి 
నది. కుటుంఒమునకు కావలసిన నదుపాయము లన్నియు 
"రాజు ఆప్ల యందమర చి ఉంచాడు, పట్టణనానం తన వంశ 
నాశనమునకు కారణమని, పరాయివాళ్లు వారి సంబంధం 
కొత్తచోట అం తెక్కు_వగా (వజ్యలింవదని కానప్పుడే పూరు 
వదలదలచుకొన్నాడు, 


ఈమార్పుకు అందరు యిష్టవడ్డారా, రూప ఠానడా నికీ 
యిష్ట్రపడ లేదు, తండి కము, గుణ అడ్డుతగిలినది, 


(సమస రూపం (వేమించడం సీవు వూ _ర్హిగా (గహించ 
"లేదునాన్న, సీవు చెప్పిన కధలన్నీ కలలపొలయి పోయినవి, 
ప్‌ వింళను అంగెయభాహషయందు శృంగార వచన (పబంధములు 
రచించన కై నాల్తును, పీరశృ్ళంగార మిళితంబగు ఇవార్మితక 
ఏిపయముల ) పొందుపజచిన స్కాట్టును దృష్టియం దుం చుకొొన 
వలయును, 


తండ్రీ! పూవు వుట్టగ నే పరిమళించును, 
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వారి ఆంతరంగిక భావముల (గహీంచినపుడెల్లా నీవొక 
స్యార్థపరుడుగ ఈలోక మున పరిగణింపబడుతున్నా వు. యింకను 
ఆ(గాకోటయందలి అంతఃవుర ర హన్యములును, పురుషుల (పవే 
శమ్యూ కరుణారనము లందలి విశేషములు చ్మితించిన స్కా-ట్ల్టు 
ఆతని (పతిభ వేనోళ్ల కొనియాడదగియున్న ది. అవు స్తకములను 
పూ ్తిగా చదువవలయును నాన్న! (పపంచనడవడి ఏదో 
జిక మార్తమున యాహించి అల్మావవ ర్రి రించడం నమంజనము 
కాదు, సరియగు పరిస్థితు లున్నంత కాలము ఆమె హృదయం 
"నెన్న పూ సలాంటిది, jy పరిస్థితులు వ్యతి రేకించినప్రుడు ఆమె 
మనను పాపాణముగా నమూారును, ఆమె పరివృతిస్వే భాను 
వరిని అనుకరించుచుండుసుం 


రాస, సుచేసుల దాంపత్యము స్మక్రమమైనది, పతి 
(పతామళల్లుల హృదయమందలి మనోనికానమును వారియెడ 
తాండవించియున్నది. వారిపెండ్లి వెంట నే జరుపవలయును, 


గుణా! నంగతులు నాకం మాకు బాగుగా తెలియును, 
ఆపి wn పీనవలెనసి యింతకాల ము ఓవికపట్టితిని, 
+ ఏనునసు నొప్పించుట నా అభిమత ము కాదు. సీన్ను 
Ses పెట్టడం నా "శేవిధ మైన సంతోవమును చేకూ 
ర్పదు. కాని నీ నింకను పసిపాపవు. ఇట్టి నిదర్శనము లింతకు 
మున్ను నాజీవితమున ఎన్నియో జరిగినవి. నావ్యాదయమును 
బట్టే యోచీంవ్పుడు, నేను చిన్నతనమున మో అమ్మను పిండ 
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జాను, (పపంచం జెలివకుని కో | జాపి, (పేమ, “గాయం వింటా 
వటపటవ బే వయస్పుమాది, మేమిద్దరం ఆ(శేమలో శెండుసనం 
వత్సరములు గడిపాము, డానిఫలితంగా నీ వుజ్ళవించాఫ్టు. 


తరువాత ! తపువాత! 


తరువాత చెప్పెడి బేవి? మా నంసారంలో తుపాను 
(పజ్యలించింది ఒకనాడు మో అమ్మను కొట్టాను, ఆమె 
అప్పటినుండి నేనంకేు భయపడి ఉండేది, వపనైనా అతి 
భయంతో వణకుతూ చేన్తూ ఉండేది, అప్పటినుండి మే సిద్ద 
రము ఎపుడైనా మన్మధా కొరంలో ఉంకే అమె భయంతో 
నొపంచ నిలబడి, ఆమె _సీమానురాగం, నాలోనున్న 
కొముం భయకంపీత ఘు అయినవి. తదుపరి జప్నించినవాను 
రూప అనంతులు. వా రా సాపడాయమునకు, జవించుటహే 
పిరికిపందృలెరి. మి అమ్మ ఆ దిగులుతో మరణించినడి, 


నన్ను దుఃఖసాగర మున ముంచి వెల్టినది, కా, కొవ్రులు 
జీవితం అ నేకవిధముల చితిస్తారు. కాని గంజాయి. కాగిన, 
వాడే మ్రనుడు. సారాయి డాగినవాడు నరనుడు, జ్ఞానస్యతపు 
మహిమ చెబుగసి "యబానులును నువ సిద్దమైన య. 
గల నుఖ మెజుగని య([సయోజకులును వీనిని విడవాడ 
వలయునందుకు. నురసాడెకొయ నంతయు దహించును.. 
ఒకవూాఅం రుచిజూచిన బోవలదన గలరా. శావుననావతె 
కాముక్షులై వినావామును. విసర్ణించవలయును. సురను (తా 
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గవరెను, గుణా నామరాాచను శకాపాడవ అను, సీమిీద 
ఉండే (శే శీవుచే నేసీ రహస్యమును ఎరుకపర చితిని 


ఈరవాన్యం రూపఅనంతలకు తెలియనివ్వదన్నాడు. 
తన చేతిలో ఒట్టు వేయించుకొన్నాడు, 


తం డినిర్లయం-ఆమెను గగ్గోలుపరచింది, తం|డీ గుణ 
మును మార్చగలనని ఊషవాక్షలిగి సంక డిది, అదిప్పుడు నిప్ప 
యోజనవుయినది. కటకటా!నంసారం ఎన్నాళ్ళు యాయి 
నుప కట కటాల్లో ఉంచి జీవించడం! తండి మిద మమకా 
రం వదిలింది, 


ఆ మురువాడు జీవనుకు ఉత్తరం (వాసింది, 


Dear jeevan! 

రోజులు సరిగ్గా లేను. పరిస్థితులు .'తారుమారయినవి. 
మేముఅజంతాస్రగం నిర్భందంగా పోవలసివచ్చింది. మానాన్న 
యిదివరకన్నా కఠినుడయినాడు, వివాహాంకాకుండా నేను 
సీత్రో రంగూన్‌ రావడం నవుంజనము కాదని హాచ్చరిస్తున్నా. 


Yours Lovingly 
గుణ 


గ్‌ 


జీవను ఉత్తరం చదివాడు. రాజును అర్థంచేమ 
కొన్నాడు. హేమ పెండ్లి కాకుండా రానంటుంది. పెద్దచిక్కు 
వచ్చిపడింది, పాశ్చాత్యులవ లె చర్చిలో పెండి చేసుకోవ 
గ బు ఇ mn 
టానికి వీలు చేదు. పిాాందూనమోాబజం, దానిసార్మపదాయాన్ని 
పాటించాలి, ఈ వీవవుగడివు చాటడం ఎలా? 


ఆ నుకునాడు పగలంతణయు కుంటుపదుచుళ్న ది, రాతి 
నమయము గుగా జీవన్‌ ఫొజకు వేచియుంజెను, తర్మడి యిరిక్‌ 
ను వదో చదువుతూ (పక్కగదిలో అలజడ చేస్తూవ్రున్నా డు, 


గుణా అని శేకవినబకింది. మూాసనమని చెంపసొజ 
చేసింది, జీవన్‌ అర్థర్మాతిగుణ యిం టికివణ్చాడు, 


గణ నిట్టూర్చువిడిచింది. జీవన్‌ కంటతడి పటోడు, 
స్త్ర రు, 


గుణా నన్ను నమ్ము మనం రంగూనులో "పెండ్లిచేసు 
' కుందాం. 


జీవన్‌ నంఘ మర్యాద లక్మిక్రమించి 'రాజూలను, 
కుటుంబ గొళవం సాలోజీర్హించుకుని ఉంది, తండి మనసు 
మార్చడం నాతధంకొదు. 


సురి ఉపాయం ఆలోచించు. 
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"కేశ కోర్టుకు వెళ్ళి క లెక్షరునమక్ష మున నిన్ను వివావా 
మా డెదను, 


తండి లేచినట్టుళప్టం, వీధిలోకివచ్చి అంధ కారాన్ని 
పరికింణాడు. జీవన్‌ గుణల సంభాషణ పన్నాడు, మరునాడు 
రాజు కోస్టకువెళాడు. నా అనుముతిలేనిది నా కూతురు 
గుణ వివాహం రిజప్టరు చేయకూడదన్నా డు, హిందూసిద్ధాం 
త్మ ప్రకారం యిలాంటి పెండిళ్లకు తావు లేదన్నాడు, 


కలెక్టరు చెలరోజులు వాయిచా వేశాడు 
గణ కోరునుండి తిరిగివచ్చింది. జీవన్‌ యింటికీ వెళొడు, 
ను mn 
రూప అనంతలు క న్నీ రుపెటారు, 
లు 


విచారించి వమిలాభం, వీధివిలానం మార్చడానికి ఎవ 
రీతరం, అని గుణ యిాపీధంగా (ప్రార్థించింది, 


పరాత్పరా ! వీవోవచ్చియు, రాని మాటలచే పిల్లలు 
క త్తరపడుచుండ తలిడండులు వాటి భావమును (గహీంచి 
వొరి అభీష్టమున కనుహలమైన పదార్థములనిచ్చి నంతోన 
పెట్టుచుందుకు. అటులనే మా వాక్యములు, కోర్కెలు 
అపూర్ణ మైన భావములుకలిగి ఉండవచ్చును. కొని వాయుల్ల 
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మెరంగి మమ్ము కాపాడుము. శర ణార్జిని, అదియునుగాక, 


ఒఓపరాత్సరా ! (పౌాణులందెంతయు స్‌ు (పేమాను 
“రాగము మెండు. (పేమపిపాసినగు నాకిక తరుణోపాయము 
స్ఫురింప చయ. ము. సిన్న న్ని వేళల (పార్‌ చేదను. ధర్మము, 
న్యాయము, సత్యము వదలకుండా కాపాగుము ! 


న్యర్ణను పిలచింది ; 


న్యర్తా మూ నాన్న విషయం నవి స్త్రరముగా పీకు తెలిసి 
నంతవరకు చెప్పుము. మా అమ్మై ఉన్న రోజుల్లో అతజెలా 
ty 
నంచరింవాడు, 


అమ్మా ఏమనిచెప్పను. మిోనాన్న పూనలవీధిలో ఒక 
దాన్ని (పేమించాడు. ఆమె అఆవూరిరాజుకు న్రట్టినదని గొప్ప 
గా చప్పుకుంటూడండేది, ఆమెడి డానీకులం. వనుగు అంభారి 
మోద వివాకించేదట. అదృష్టవశాత్తు ఆమె మోనాన్నను 
'(వేమించింది. మిానాన్న ఆమెను (వేమిందాడు, వారి కల 
యిక మీనంసా రానికి రగసలుకొల్పింది, మా అమ్మను సరిగా, 
భమూచేవాడు కాడు. నంఘానికి దడిచో, లేక యింకా కామం 
వేత వీడింపబడుటవలననో నామకా మోాసంసారాన్ని పోమీస్తూ 
నిల బెట్టుతూవుం జేవాడు. ఇవన్ని మీఅమ్మ ఓప్పుతోసహించి 
ఉండేది, ఒకనాడు మిఅన్నును కొట్టాడు, మిఅనస్నల చదున్చు 
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పాడుచేశొడు. కామనుంకోనం మి జీఏతాలను నంకుచితం 
జేసాకు, ఇదిగని విాఅన్న పరానైనాడు. అమెరికాకు బెళ్ళా 
డంటారు. మోెద్దన్న, చిన్నన్న భాగంపంచుకొని విడిపో 
యారు, వారు ఇటలీలో ఉన్నారు, 


న(ర్లా ఈపిహయుం రవహాస్యంగా ఇన్నాళ్లు ఎలా ఉంచ 
qకీ ర na) 
గలీగావు. 


మానాన్న మాట జవడాటడానికీ పేళ్లవమ్మాా, 


ఆపిల్లలు మోాపీసతే లికి పుట్టినవారు. ఇంకా మోనాన్న 
కామానికి దాసుడ యే నాడు. ఆదాసి మోనాన్నను చేరదీ 
యడం మానింది పిల్లలు సెద్దవాండ్రయినా మానాన్న 
కామంతో అంతులేకుండా (పనరి చేవాడు. ఆమెకు డబ్బు 
పెట్టకుండా పరాయిగా తీషగుతూ వుండేవాడు. ఆమె సిందిం 
చడం మొదలెట్టింది. కోర్టులో దావా వేసింది. ఆమె నిందను 
భరింవలేక ఆ_స్తినిలజోట్టుకోవడానికి మరల మతో కాఫవురం 
చేస్తూవచ్చాడు, యిది మీనాన్న పూర్వగాధ, 


సరె, స్వర్ష్హా సీవు వెళ్ళవచ్చు. 


గుణ జీవన్‌ తో ప్యారీన్‌ వెళ్ళడాసికీ నిశ సృ్రయించుకొోంది, 
అంతర వాణి చెప్పిందంటుంది, ఈన్నార్త జీవన్‌ కు తెలీయపర 
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చింది. తండి అజంతావురమునకు (వయాణంకట్టాకు. బడ్డ 
బండ్లు యింటిముందర కొొస్తు న్న వి. యింట్లో సామ(గీ రూప, 
అసంతలు నర్దుబౌాటు చేస్తున్నారు. జెంప్క గుణను అనుకరిం 
చింది. J118 అను కుక్క ము వెటబెటుకొని వెళ్ళాలనస 

ల ఢి 
నిశ్చయించుకొంది. తండి స్నేహతునియింటికి సొమ్ముకోనం 
వెళ్ళాడు. చెంపనుపంపి వేరొక బండి తెప్పించింది, తెనసామా (గి, 
కుక్కను బండిఎక్కీంచి తాను ఆ బండీఎక్కింది, ఉ సరం 
(వాసి బల్లవిరాద పెట్టమని జెంప కిచ్చింది, తాను జీవన్‌ ను 
కలుసుకొని Port Harbour కొన వచ్చింది. వాళిడ్దవ స్రీమస 
ఎక్కారు. రూప అనంతులు దుఃఖంతో సామా నరు, టెలి 
చేస్తున్నారు. గుణ పరేశం వెళ్ళిందని, చెంప నావక్‌ తేబీంయా 
పరచింది, 


తర్మడి రాజు చకచక (పచేసించాడు, గాకా అసి కక్ష 
“వేశాడు, గుణ లేదు, ఎక్కడికి వెళ్ళింది, ఏమని చెప్పింది. 
న న్నే మిచేసిపోయింది. జంప నడిగాడు, ఆమె ఉత్తరం చేతి 
కిచ్చినది. అతడిలా చదివాడు, 


Dear Father! 

క్షమించు. నీ (ప్రవర్తన నరియెనదికామ. నీ పూర్వవు 
చరిత న శ్రవలన వూ_ర్తిగానిన్నాను. నాకు అశాంతి చేకూ 
ర్చింది. సికోనం నీ కూతుళ్లు సర్వపరి త్యాగం చేయజాలరు, 
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రూూపకు త్యరలో షెండిచెయి, లేదా ఆమె పరారవుతుంది, 
అవంతునకు నాదిపవెనలనుము, చేను జీవన్‌తో ప్యారిన్‌ 
"వళున్న్సా ను, నేనతని అక్కడ వఏివావామా జెదను. సీయింటో 
he a 
(బతకడానికంశు మరణించటంహోయి, అౌంతించు ! 


అదియునుగాక, 


కొనలేము కాలఫవుమర ఇ మేని సీవు 
ఆజిలుగు వాత చదువ సాధ్యం బె మనకు 
తెరవెనుక సీవునేనను పొరపుగలదు 

ఆ బిభేదము "తెరయె త్తనంతరించు, 

అనుజు నై ఎరింగితి రహాస్యాంబరముస 
పిన్న పెద్దల శుభమే త్ర నెత్తి 
పోనిలోగుట్టు 'తెలియంగ ఒక్కో_నినిగనను, 
మరలి వచ్చితి పోయిన మార్లనుం చే ! 


యిందులో ఒక కథ జతపరబాను, దాన్ని చదివీ 
నీ అభ్మిపాయం తెలియపరచు, 
Your loving Daughter 
Cuna, 


హా! గుణా వమనివాశావు, సాయింటో(బతకడానికి 
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కంశు మరణించడం హోయి. అని (నాశౌవు. మట్టిబ్యురలు 
వట్టివెధశులు, నా వంశాన్ని నాశన: చేయటానికి వుట్టిన కుల 
టను. నొ మర్యావల మంటగలిపిన రాశ్ష్రసీవి, నేనార్జించిన 
పేరుపతిష్టలు రూపుసూాపిన రక్క_సిపి. అరెరే! నా కథలు 
మరల నన్నే కూల్చినవి, సులీలవలె నీకాపరం వీధిపాలవదు 
కదా. Skye వలె నీవు వీవశ్ర్రవు 3 కావుకదా ! నొ గామం, 
నాప ల్లెనారందరికి అవమానకర మైనపని చేసివెళ్లావు. కలాన్ని 
కాదు-వంశాన్ని , చానిగార వాన్ని నాశన ంచేయడాని పూను 
కున్న సీబుద్ధి పరాయివాడీతో, “లేచిపోవడం” ఆనివీంచుకుం 
టుంది. పాపం దాన్ని నీవు గుర్తించలా! వదినా ౮౫02 
కుక నైనావీడ చి వెళ్ళిందా, "లేదు దాన్నికూడా rege 
ఉంటుంది. చేయవలచుకొని నర్వవాశనంచేసి నిశి ఇంది 

"వెధవా | 


“కలెక్టరు” (గామానికి వచ్చాడని చంప చెప్పింది, 
రాజుయింట్లో, పీవావావిషయం తీర్చు చెప్పాలని, క్యాంపు 
వేసాడన్నారు. ఆ విషయమేమిటో అసి అవూకివారంతా 
రొజు యింటిచుట్టుా గుమిగూడారు, 


“అందు, ఆమెలోపం వమిోలేదు. దూరా భ్ల'లెవరో 
ఆమె కీ దుర్చుద్ది బోధించి ఉంటారు, చింతవడకు. నత 
ముగా పరిస్థితులు చక్క బడుతపి. అమె న్యాయమైన వివా 
సాంచేసుకొని మరల తిరిగివస్తుంది. కులటకాదు, ఆమెస్రనర్హన 
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“లేచిపోవడం అనిపించుకోదు, మహా సణనాలి, అంథ కారంలో 
ఉన్న అతునానవిశాణాలకు జ్ఞానోదయం పపాదించి వెలుగును 
వరా నెట్టింది, పత్మివ తొమతల్లుల పాకిన త్వా న్ని జాపళం 
చేస్తుంద. స్‌ పంశవ్చశ్షూన్ని నిలబెడుతుంది. నీ మనోఖ్మిపా 
యాన్ని మార్పు చెందిస్తుంది. షోకు ఛభొంతి శుభములు పరా 
త్పృరుఫివలన (వసాదింప వేస్తుంది,” అని కలెక్టరు అంటాడు, 
అపు! చి చిన ఉత్తరం మా రికార్డులో ఉండాలి. దానిని 
నా కొందబేశుండి రాజు ఆమె ఉ త్తరాన్ని కలెక్టరుకు 
యిస్తాను 


గుణ జీవన్‌ లు ఎక్కి_నస్తీమరు సము[దంలో పయన మై 
పోతూవ్రుంది. అతడు ఆమెను గాఢంగా కొగలించుకొన్నాడు, 
ఆము అతని కౌగిలిని గారపంచింది తనృయుళాలమునది, 
ఆ గదిలో శామపికారం వాళ్ళిద్దరు అనుభవించారు, తెల్లవా 
రింది, స్ట్‌నుడు యింకను నను(ద్రంవిాద అలాగే పయనమై 
పోతూవుంది. అతడు ఆమెను మరల (బతివవాలాడు, వరిమితి 
ఉండాలని ఆమె సమాధాన మిచ్చింది. 


అతడు సిగ్గునభినయిస్తూ.-అహో హో అని నవ్వాడు, 


వొదలో ఉన్న ముళ్ళని వెదకడం నావనికాదు, కంటికి 
నచ్చిన నువ్వుల్ని ఎన్ను కోవడమే నా ఆశయ మన్నాడు, 


ఆమె నంతోషించింది, 
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రూప అనంతులు అప్పుగారి నమునశ్ళాంతి కొజకు 
వరాత్పరుని ధ్యానించారు, విళ్రగండం్క_తల్చిగండ మే కాసి 
మంత్రసాని శకీసుగండం అన్నన సమేత వాని న ఏతవుందు వ వ్గక్స్‌ 
పరుపబడినదిం 


గుణవిషయం ఆవ్రూారి వారిని గగ్షోలుపరచింది, గుణ 
జీవన్‌తో *శేచిపోయింది అని అనడం (పతిబమింట (పాకి 
పోయింగి, అప్పటినుండి ఆవూరినారు తమకూ తుళ్ళకు నకొ 
లంలో పెండ్లి చేయడం (పారంభించారు. 


"పిండీ దు పెళ్ళి కెళ్ళింది, మనం యిరటికేళొం, 
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గుణ తండీకివాసిన శాంతమ్మ, నుగుణమ్మల కధ 
యిష్టమై తే త చదవండీఎా 


దాని పేరు జీవితంలో ఒకవిధమైన తుపాను... తండ్రీ; 
తోందరవడక, సావకాశంగా విను, 


వాళ్ళిద్దరు గదిలో అనుభవీంచే దృశ్యాన్ని చేను 
క్రశార చూశాను, స్నేహితుడు వెళ్ళాడు, నేను లోని! 
(ప వేసిందా, 


నా భార్యను, సుగుణను కొట్టడం, అవమానపరచడం, 
నా శంతగా మంచిదనివించలేదు. కొని యీ వీధంగా 
గధాయింధా, 


మిోరీపుడు వంచేస్తున్నారు ? నేను చూస్తానని మ్‌ 
రెప్పుడైనా తలచా రా? మీనడనడి వవిధంగా వరిణమిస్తుందో, 
వీభారించారాొ ? జాగ త్త్‌గా మెలగండీ,., 


పాపం, ఆవిడవేసిన తప్పు ఒప్పుకొని కాళ్ళమిద 
పడింది, అతడు .-చకితుడయినాడు, కొని ఈలోపం ఎలా 
నహించగలడు, ఒకనిర్ణయానికి వచ్చాడు, 
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వఏీవుని.. 


శేవ్రు అతడు గదిలోకి రావటంతో, చే (పవేసించెదను 
అతణ్ని పెక్చైలో పెటి తాళంజెయి. దానిపర్యవసానం చేను 
మూనుకుంటాను, కాని అతనికి నేనేపి అపకారం చేయను, 
అని వాగ్దానమిచ్చి ఒప్పిసాడు, 


ఆ మరునాడు స్నేహితుడు వచ్చాడు, స్నేహితుని 
యింటికి భోజనానికి వెళ్తున్నానని భ్‌ ర్యక చెప్పి, సొవద్దకు 
వచ్చీ, బజారుకు తీసుకొని వెళ్లాడు, అర్హ7టుపని ని ఉంది, ప 
నన్ను విడచి, మరల మాయింటికివచ్చి, నా భార్యతో సరసా 
లాడుతున్నాడు. నేను తిరిగి వచ్చేటప్పటికి షుమారు 10 గంట 
అయింది. NLA యధావిధిగా అతన్ని పెస్పైలో పెట్టంది, 
చేను లోనికి (వ 'వేశించాను. భోజనం వడ్డించమని అజ్ఞాషిం 
బాను, స్నే హితునిభార్య శాంతమ్మనుకూడా భోజనానికీ 
పిలువమని అర్హరు వేశాను. భ ర్షవే శేచోట విందుకు వెళ్లొడ 
సిన్నీ, తానొక తే వంటచేసు కోవాలని తలచి ఆవిడ మాయింటి 
నిందుకు వొప్పుకుంది, 


నాభార్య కిటికీతోంచి, ఆపీడను పీలువడం, సాన్నేహి 
తుడు నహీంచి, పెట్లో ఎలాకూర్చోగలిగాడో, నా కర్ణం 
కాలేదు, 
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వంచేస్తాడు. పాపం, చేసింది తప్పు. అటు భార్యను 
మోాసంజేసి, స్నేహితుని యింటికి భోజనానికి వెళ్తానన్నాడు, 
ఇటు నన్ను మెోాసంేసి, అర్హంటుపని ఉంది, అని మాయింటి 
కొచ్చాడు, బజారుకు వెళ్ళిన వాళ్ళం, త్వరగా తిరిగి రావడ?, 
అతడు నాభార్యతో సరసాలాడడం, మరింత అతని చర్యను 
కుంటుపరచింది. అలాగ. ఆ పెట్టభో, అణిగి మణిగి 
యున్నాడు, 


అతనిభార్య శాంతేమ్మగారు మాయింటి కొచ్చి 
యిలా (వశ్నీంచిందివమన్న్మూ ! విశేషా లేమిటి ? ఈరోజు 
విందుకు పిలవటానికి కారణం ? నూూవారు స్నేహితుని యిం 
టికి విందుకు తెళానన్నా'ప. నేనొక్కతిని భోజనానికి తయా 
రవ్చచామని, సిరుత్పాాగగా ఆలోచిస్తూవుంకు మో కబురు 
నన్నా(పయత్నే మునుండి విరమింప చేసింది. సమయానికి అను 
ఫరాలం గొ వచ్చిన ఈ విందుకు, కాదనకుండా రావలసి 
నచ్చింది, 
[ శాంతమ్మగారు, మిముులను ఒకవిషయంగురించి అడగ 
టానికి పిలుపనంపొను, ముందు విందు ఆరగించండీ, మనమూ 
కబుర్లలో విషయాన్ని ఆలోచిద్దాం---నాభార్య, వంట 

వడ్డించింది. 


మోెేమా మొహమాటం పడొద్దు. తృీవీగా భోంచే 
యండీ, అసి నేనన్నాను, 


న | 


ర్ట 
కులాసాగా కబుర్లు చెప్పుకుంటూ తిన్నాం. 
గ 
ఈరోజు మారు మాతోకలసి భోజనము చే టడం, 
వూ ఆవిడకు, ఎంశోనంతోవం, ఆనందంగా ఉంది, శాంతమ్మ 


గారు, అని నేనన్నాను. 


సుగుణా ! నీ వొ "సెరటిలోకి వెళ్ళు | శాంతమ్మ గారితో 
రహాన్యంగా మాట్లాడాలి. అని నాభార్యకు సౌజ్ఞ చేసాను, 


పోని---అ మెడంకేవం ! అవీడకు తెలీయని రహా 
స్యాలు మన కేముంటాయి. ఆమె ఉండితీరాలి, 


అల “కాదు శాంతమ్మగారు, పరిస్థితులు మికు జెలి 


సుగుణా : నీవు వెళ్ళు అని చేనటంతో, సుగుణ బెటకు 
వెళ్ళింది, ఇక శాంతమ్మగారితో ws ఏమని * 


YETI గ్గగగనలు, గునగునలు,, వ 
నర సాలాడుదార్కు రండీఎ 


శాంతమ్మ అశ్చర్యపడింది, నునమిద్దరం యులాఎప్పుడు | 
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మాట్లాడుకో లే బే, మో చర్య నాకు విపరీతంగా కనబడుతుంది, 
న్న హీతుని భార్యయెడ, మో రీవిధంగా (పవ ర్లించడం తగని 
పని, మోరిలా మానం చేస్తారనుకో లేదు, సుగుణా నీవుకూడా 
ఈ మోసానికి ఒప్పుకొన్నా వా? నీభర్త ర్త చేష్టలు అరికట్ట బేకపో 


యావా ? పీవలా బయటకు వెళ్ళడం హాశెంతో తము 
"వేసింది. 


కాదమ్మా : నీవు నాకోర్కె, తీర్చాలి. మా ఆయన 
నాభార్యను “చెరిచాడు'. మితు డవటంవల్ల, అతనికి అన 
కారం చేయడం నాకు యిష్టంలేదు. 'అొని దానికీ పరిహారం 
స్‌న్సునా అభీష్టము తీర్చడం, లేడా నీభర్త యు మనవు 
ఈతాడు, మో భా అంతరిస్తుంది, జాగత్త ! 


అయితే సుగుణను అడిగి చూడండి, 


సుగుణా దుటురా |! శాంతమ్మగారు ఆ విషయం 
రుజువు అడుగుతుంది. 


శాంతా! చే నేమనిచెన్వదును. అంతా మాయగా 
జరిగింది. మివారు నాతో సుఖంగా ఉంటూవచ్చారు. 
శొలాని కనుకూలంగా నామానికి డాసులయ్యాం. జీవితాన్ని 
సుఖంగా గడువుతూ వున్నాం. కాని ఒకనాడు, మౌొవారు, 
మా చేష్టలను చూశారు, భావం గహీంచారు, వారిని వారిం 


కిల్లి 


చడం నాతరంకాదు. ఈ పిసికులలో సీవు సబోంకుంచే.శుక 
తస్పదమ్మాూ ! అంతా నీకు వదిలాను, 


నె మికోర్కె తీర్చడం అవనరవమునముకుం టూాను, 
కాని ఈ సషయం నాభ రకు తెలియకుండా రహస్యంగా 
ఉంచాలి, 


నశ: సీ వా సెన్లుమిోాద పడుకో, సుసణా సీశ్ట అవత 

C 4 8 66 + Hr సె 
లకు "వెళ్లు, అంటూ వాళ్ళిద్దరు అనందాన్ని" ఆపెస్సెపహూద, 
అనుభవించారు. 


పాపం, పెళ్షులో ఉన్న స్నేహితుడు అంతా వింటు 
న్నాడు. కాసి "తాను పెళ్టులో ఉన్ననంగతి వాళ్ళకు తెలియ 
దని నంతోషపడుతూ అలాగే నక్కి. ఉన్నాడు, 


ఇంతవమ్తుగారు, మి త్యాగానికి చే నంతయు కతు 
డను. స్నేహితుల కుటుంబాలు విఘ్నుంకాకుండా మొ రీపసికి 
ఒప్పుకొనడం, గార వింపదగినది, నేను చాలాసనంతోోపి.ంచాను. 
మికు కాన్కు_గా ము త్యాలహారం యిసాను, ఈ 'పెకులో 
ఆని లు 
ఉంది, తలువుతీయండి, 


"సెక్షునూత ఇవాల బరువ్రుగనున్న చే, యింత పెద్దపెశ్లై 
చేయించడం, దాని అననరం నాకు గోచర మవటంలేదు. 
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ఆ వమది ! ఎవరు ,..నాభ ర్త, యిందులో ఎలా 
ఉంవాప. మననంగతంతె ఏంటూ యితే జెలా నహించి 
ఊరుకున్నాడు, నా కర్షం కావడం చేదు, అంటూ సిగ్గు, అవ 
మానంతో తలవంచుహొంది. ఆమె భరకూడా అమె ననుక్ష' 
రించాడు, 


దుఃఖసడకండీ, మనం సుఖంగా ఈ మార్దాన్ని నడీ 
వీస్తూ ఉందాం ! వలాంటి అలజడలు లేకండా యిప్పటికి వీడి 
Mul | సెలను_జై 8 హీంద్‌ అంటూ జీపితము ఆ ఏవిధంగా 
వారుసాగిన్తూ వచ్చారు, 


దీని అంతరార్షం ఏమిటి! ఈ జీవితొల గమ్యస్థానం 
(పపంవాసిక్‌ ఆదర్శంగా ఉంటాయా ? ఇది సామూాన్షంగా 
వదో ఒక కుటుంబుల్లోనే జరిగివుందా ! ఈ నడవడిగల 
వాళ్ళనుచూ స్తే, ఏమనిపిస్తుంది ? ఇందు ఎవరిది తస్సు ? ఈపీవ 
శాలు నాకు ప్యారిస్‌ క (వాయి, దయవుంచు == నాకిక 
సెలవు? అని గుణ కధ పూర్తిచేసింది. 


1 ఖు 
‘i 1 
| 2 pee. 
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or సర్వోదయ (పింటింగ్‌పెస్‌ 
స్టే 2 ఫన్‌ ఆర్టు (వంటర్భు, అండ్‌ బుక్‌ పల్హిమర్సు 


: నరసరావుపేట. 


i 
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